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Thalia Atelier, Murat Kuyumculuk Sanayi ve Ticaret Limited
Sirketi blinyesinde yer alan. 14 ayar, 18 ayar altin pirlanta ve
renkli degerli taslardan olusan koleksivonunu miisterilerine
sunmaktadir. Urlinlerimiz atolyemizde yiiksek kaliteli iscilikle
uretilmektedir. Tasarimdan son cilaya kadar tim Uretim
asamalariatolyemizde gerceklestirilmektedir.

Onceligimiz miisteri memnuniyeti ve yeni konsept modeller
tretmektir. TUm yurtici ve yurtdisi misterilerimize hizmet
verebilmekteyiz. Ayrica kisisellestirilmis Griin siparisleri de
kabul etmekteyiz.
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Dergideki haber ve ilanlar hig bir sekilde kullanilamaz

Golden Globes
Altin Kure Odiillert

The Trend-Setting Sculpture Jewel

Veneroso

 Best Men's Jewelry
FEn Iyt Erkek Takilar
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6 New Collections From Urart
Urart'tan 6 Yeni Koleksiyon

Kiymetli okurlar,

Diinya miicevher sektériine y6n veren
lilkemiz, Nisan ayinda gergeklesecek fuar
sinavini da basariyla atlatmaya hazirlaniyor.
istanbul Jewelry Show'un yani sira italya'da
gerceklesecek olan Oroarezzo fuari da merakla
bekleniyor.

ilkbahar'in canliligini ve renklerini yansitmaya
calistgimiz bu sayimizda odulli tasarim
yarismalarindan, degerli taslara; kirmizi
halidaki  nliilerden, diinyanin  6nemli
miicevher markalarina kadar ¢ok sayida
habere yer verdik. Bir sonraki sayida goriismek

Oroarezzo 2025: ]fcz/ an iizere...
Ku)fumcu[ugu lglﬂ Fn 0ﬂ€m[l Keyifli okumalar

B2B Etkinligi

Dear readers,

Our country, which leads the world jewelry
sector, is preparing to successfully pass the
fair exam to be held in April. In addition to the
IstanbulJewelry Show, the Oroarezzofair, which
willtake placein Italy, is also highly anticipated.

In this issue, where we are trying to reflect
the vitality and colors of Spring, we have
included a lot of news from award-winning
design competitions to precious stones; from
celebrities on the red carpet to the world's
important jewelry brands. See you in the next
issue...

1JS Istanbul Jewelry Show,
Turkiye Gumaug Takt Sektorine

lome Kazandiracak Meltem GUNDOG
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Bu trend igin kolyeler ve kiipeler
aclk  orglli  dokulardan ve
filelerdenilham alir,budaviicutla
birlikte hareket edip akarken
duyusal bir hava yaratir.

Bu stiller tek bir zincire
yerlestirilebilir veya bir
gerdanlikla baslayip daha sonra
degerli taslar altta sallanirken
farkli zincir seviyeleriyle
sallanabilir.

From Taylor Swift to Kate
Middleton, the world's most
sophisticated women reflect
the essential appeal of letter
necklaces. This personalized

" GRAZIELA

style is inspired by Henry VIII. It it 7 ““JH *‘vhﬁ
has been an enduring favorite ~.‘) s s (0 ! :.' 0
since the 16th century, when i A ﬁ'** ke =
Henry VIll's second wife, Anne B g |
Boleyn, wore the famous pearl -“_A £ N
necklace shaped like a golden 1

'B".. e

ONDYN FRISE
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Selim Mouzannar

"

TREND

b

&P Zaiimum

Tasarimcilar platini 10Rs miicevherlerde tekrar 6n plana
clkariyor. Gelinlik Rategorisinin disinda, platini bagimsiz
mUcevher tasarimailarinin sayisiz yaratici stilinde en son
90'arin sonlarinda gorduk. *

Designers are bringing platinum to the forefront again in
luxury jewelry. Outside of the bridal category, we [ast saw
platinum in countless creative styles from independent
jewelry designers in the late '90s.

¢
’ Stuller

Harwell Godfrey

Sorellina
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TREND

Sorelling

Antika ve modern mucevherler arasindaki
ayrim ortadan kalkiyor, c¢tnkl cagdas
tasarimcilar gegmisle buglini mikemmel
bir sekilde birlestiren yeni bir kaliteli
micevher melezi olan neo vintage'i
yaratiyor. Neo-vintage bir miucevher,
antika zanaatkarligini yeniden ele alarak
ve onu modern ¢agda taslyarak, bukalemun
benzeri bir 0&zellige sahiptir. Son 10
yllda, Downton Abbey , The Great ve
Bridgerton gibi donem dramalarinin ¢itayi
ylkseltmesiyle neo-vintage tasarimlara
olan talep giderek arttl.

The distinction between antique and
modern jewelery is disappearing as
contemporary designers create neo
vintage, a new hybrid of fine jewelery
that perfectly combines the past and the
present. A neo-vintage piece of jewelery

Nadia Morgenthaler

eo
vmiage

has a chameleon-like quality, reimagining
antique craftsmanship and bringing it into
the modern age. Over the last 10 years,
demand for neo-vintage designs has
steadily increased, with period dramas
such as Downton Abbey , The Great and
Bridgerton raising the bar.

AL A s
R
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Tasarimcilar kovboy temasini
kement, bolo, turkuaz, sacak,
islemeli gimdus ve Teksas Yildizi
veya cesitli yildizlarin gagdas
yorumlariyla birlestiriyor.

Designers combine the cowboy
theme with contemporary
interpretations of the lasso, bolo,
turquoise, fringe, embroidered silver -
and the Texas Star or various stars
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- _.';Bolden Globes featured some ser/ously unforgettable
jewe/ry moments that had everyone talking. Zendaya's
necklace was the most talked about jewel of the
night!
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mel bir renk patlamasi getirdi.

Emma Stone'un taze pixie kesimi
ve safir, pirlanta ve altin igeren Lo-
uis Vuitton Vision kipeleri kirmizi
hali cennetinde yaratilmis bir esles-
meydi

Elle Fanning and Cartier collabora-
tion dazzled at the Golden Globe
Awards. This time, she appeared
with a set of Panthére jewels and
completed her elegance with a
necklace, bracelet, ring and hairpin.

Emma Stone

Nicole Kidman brought the perfect
pop of color to the Golden Globes with
her striking Boucheron Lierre de Paris
drop earrings, featuring blue briolette
tanzanites weighing a jaw-dropping
29.87 carats each.

Elle Fanning ve Cartier ighirligi Altin Kire
Odiilleri'nde gdz kamastirdi. Fanning bu
sefer, Panthere mucevherlerinden olu-
san bir setle karsimiza ikt ve kolye,
bilezik, ylzik ve sag tokasi ile sikhgini
tamamladi.

i
&

Emma Stone's fresh pixie cut and Louis
Vuitton Vision earrings—featuring sap-
phires, diamonds, and gold—are a match
made in red carpet heaven.

Nicole Kidman, her biri 29,87 karatlk du-
dak uguklatan mavi briolette tanzanitleri
iceren garpicl Boucheron Lierre de Paris
sarkit kiipeleriyle Altin Kire'ye mikem-

-, s
Nicole Kidman
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Cristin Milioti

Kate Hudson

Bir diger unutulmaz zimrit ani, The
Penguin yildizi Cristin Milioti'den geldi.
Boucheron'un Col Emeraudes kiipele-
riyle goz kamastirdi ve toplamda 2,20
karatlik iki zUmrit kesim Kolombiya
zUmrldu vardi. Beyaz altin ve platinde-

ki pirlanta, oniks ve kaya kristalinin
mukemmel karisimi bu kipeleri
unutulmaz kildi!

Kate Hudson'in Bvlgari pirlanta kol-
yesinde 44 karat safir yer almak-
taydi. Hudson goriindsind pirlanta
kipelerle tamamladi ¢linkd agikga-
s1, daha fazlasi daha iyidir.

Anya Taylor-Joy kirmizi hali ihtisa-
mini Tiffany & Co.'nun Blue Book
2024 Céleste Star Burst kolyesi
ile tanimladi. 64 karatlik kolye, goz
kamastirici bir sekilde ilk kez gorilen, is-
lenmemis kristal opaller igeriyordu

Another memorable emerald moment,
came from The Penguin star Cristin

Milioti. She dazzled in Boucheron's Col
Emeraudes earrings with two emerald-
cut Colombian emeralds totaling 2.20
carats. The perfect mix of diamonds,
onyx, and rock crystal in white gold and
platinum made these earrings unforget-
table!

Kate Hudson's Bvigari diamond neck-
lace contained a 44-carat sapphire
Hudson completed her look with dia-
mond earrings because, frankly, more
is better.

Anya Taylor-Joy defined red carpet
glam with Tiffany & Co.'s Blue Book
2024 Céleste Star Burst necklace
64-carat necklace contains dazzling
raw crystal opals seen for the first time
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HABERLER/NEWS

One Of The Most Exclusive And Highly Anticipated Events Of The2025 Summer Season In Monte-(arlo

THE UNIQUE SHOW

Monte-Carlo 'daki 2025 Yaz Sezonunun F/n Seckin ve
Merakla Beklenen Etkinliklerinden Birt

he Unique Show, 18-21 Haziran
2025 tarihleri arasinda Monako
Prensligi'nde LeMéridien Sea
Beach Club Hotel'de gergeklese-
cek olan yiiksek miicevher sergisi Luxury
Monte-Carlo | The Unique Show'un altinci
edisyonunu duyurmaktan mutluluk duyar.

Bu prestijli etkinlikte, The Unique Show'u
sektorde bir mihenk tasi haline getiren kri-
terlere gore 6zenle segilen dinyanin dort
bir yanindan 60'tan fazla kaliteli ve yiksek
mucevher markasi sergilenecek.

Bu degerler artk The Unique Show'un
kimliginin vazgegilmez bir pargasi haline
geldi ve her edisyonda koleksiyoncular,

UHNW!'ler (ultra zengin bireyler), uluslara-
rasi medya, kraliyet ailesi tyeleri ve VIP'ler
dahil olmak Uizere 1.600'den fazla segkin
konugun yer aldigi seckin bir izleyici kit-
lesini kendine cekmeye devam ediyor.
Yenilikgi konseptiyle bu yil daha da zen-
ginlesen The Unique Show, Avrupa'daki
B2C musterileri igin 6nde gelen uluslara-
rasi yliksek mdcevher fuari olarak kendini
kanitlad.

The Unique Show is delighted to an-
nounce the sixth edition of its high jew-
elry exhibition, Luxury Monte-Carlo | The
Unique Show, which will take place in the
Principality of Monaco from June 18 to 21,
2025, at LeMeéridien Sea Beach Club Hotel.

Olympus Art

This prestigious event will showcase over
60 fine and high jewelry brands from
around the world, carefullyselected based
on the criteria that have made The Unique
Show a benchmark in the industry

These values are now an essential part
of The Unique Show's identity, which,
edition after edition,continues to attract
a select audience of over 1,600 distin-
guished guests, including collectors,
UHNWIs,international media, members
of royal families, and VIPs. With its in-
novative concept, The Unique Show has
established itself as the leading inter-
national high jewelryexhibition for B2C
clients in Europe.
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Antoniya Toneva Bella Zofia " I. Qitteri

Elisabetta Gregoraci

Maddalena Di _
S EEN - : Lorini Gioielli
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Aris Pirlanta’dan Isil Isil Bir Merhaba;
“ Love D5 »

MUCEVHERIN ONCU MARKASI ARIS PIRLANTA, SEVGININ GUCUNU PIRLANTANIN 13161 ILE BIRLESTIRDIGI VE SEVGIYI EN GUZEL
SEKILDE {FADE EDEN TASARIMLARINI ‘LOVE 25’ KONSEPTIYLE SUNUYOR .
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HABERLER/NEWS

Veneroso: TheTrend-Setting
Sculpture Jewel

1970'LERDE BABASI
GIUSEPPE TARAFINDAN
KURULAN VE SU ANDA

0GLU DIEGO TARAFINDAN
YONETILEN VENEROSO
GIOIELLI, VICENZA
KUYUMCULUGUNUN TARIHIN
YAZAN ILK NESIL ZANAAT

L ABORATUVARLARINDAN
VE HALA EN SAYGIN VE
TANINMIS TEMSILCILERINDEN
BIRIDIR.

Founded in the %
1970s by his fathers
Giuseppe and now
directed by his son
Diego, Veneroso
Gioielli ts part of the
Jirst generation of
artisanal laboratories
that have written the
history of Vicenza
goldsmithing, of
which it ts still one

of the most esteemed
and recognized
representatives.

Bir sirketin, 6zellikle ekonomik pat-
lamanin glgld istikrarsizlik evrele-
riyle dondstimlU olarak yasandigi
ve gogunun kapanmaya zorlandigi
elli yillik bir donemde, nesiller arasi
gegcisi atlatabilecegi kesin degildir.

Veneroso'nun gicd, onemli es-
nekliginde ve cagdas donemi oku-
madaki olagantstl yeteneginde
yatmaktadir: bu beceriler, sirketin
kesin bir kimligi ve ondan tireti-
len belirgin stilistik kodu korurken
farkl kiyafetler giymesine olanak
saglamistir.

Itis not a given that a company can
survive the generational handover,
especially over a fifty-year period
that has seen the economic boom
alternate with phases of strong in-
stability, which has forced most to
close.

Veneroso's strength lies in its con-
siderable flexibility and exceptional
ability to read the contemporary
era: skills that have let the compa-
ny to wear different clothes while
keeping a precise identity and the
unmistakable stylistic code that
derives from it.
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Firmanin son on yillarin kar-
maslk zorluklarina tepkisi be-
lirleyici olmus, 2024 yili sonu-
na surekli bytyen bir ciro ve
dis pazarda giderek taninan
(ve kabul géren) bir imaja ula-
silmistir.

Veneroso, kokleri gegmisin
zanaatkar geleneginde bulu-
nan ve "el yapimi'ni modasi
gegcmis bir mirastan ziyade
"katma deger” olarak yiicelten
deneysellik ve yeniligin cali-
silmis ve basarili bir karigimi
sayesinde yillar iginde buydda.

Yaratici canliik - her zaman
ustalikla kalibre edilmis - par-
lak ve saten ylzeylerin degi-
siminin geometrilerini gelig-
tirmek igin oynadigr guglu bir
benzersizlige sahip miicev-
herlere dontislr. Hacimler, de-
gerli taslarla parlayan ve ince-
ligiyle biylleyen zarif emaye
renklerle harmanlanan mikro
heykelleri sekillendirmektedir.

Firmanin estetik kodu, Ust
diizey kuyumculugu en cret-
kar tasarimdan ayiran o ince
Gizgiye uyuyor ve bu da halkta
yeni Urlnler hakkinda giderek
daha dikkatli bir merak ve
beklenti yaratti.

The response of the property
to the complex challenges of
recent decades was decisive,
rriving at the end of 2024 with
a constantly growing turnover
and an increasingly recogniz-
able (and recognized) image in
the foreign market.

Veneroso has grown over the
years thanks to a studied and
successful mix of experimen-
tation and innovation, which
have their roots in the artisan
tradition of the past that el-
evated the "handmade"” as an
“added value" rather than an
outdated legacy.

The creative vivacity - always
expertly calibrated - trans-
lates into jewels with a strong
Iniqueness, in which the al-
ternation of shiny and satin
surfaces plays to enhance
their geometries. The volumes
shape micro sculptures that
shine with precious stones
and blend in elegant enamel
colors that enchant with their
refinement.

The aesthetic code of the
company fits into that thin line
that separates high-end gold-
smithing from the most daring
design, which has generated
in the public an increasingly
attentive curiosity and expec-
tation about the new propos-
als

ﬂ’““\;
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Best Men's Jewelry from the 2025

Golden Globes

2025 Altin Kiire Odullerinde erkek modasi sadece sik takim elbiseler ve cilall ayakkabilarla degil; isiltiyla da ilgiliydi
* Men's fashion at the 2025 Golden Globe Awards wasn't just about sleek suits and polished shoes; it was also
about sparkle.

COLMAN DOMINGO

Colman Domingo her zaman goz
alici Boucheron mucevherleri ile
dikkatleri Uzerine gekmesini bili-
yor. Yakasinda bir Plume de Paon
brosu, parmaklarinda Glacier ve
Perspective ylzikleri parliyor (8
karatlik bir Kolombiya zimridu).
Aktor Paul W. Downs Mikemmel
isiltt dokunusunu  eklemek igin
Rahaminov Diamonds'in goz alici
cigekli brosunu tercih etti! Colman
Domingo always knows how to

2025 Altin Kuire Odiilleri'nin
En lyi Erkek Takilar

attract attention with his |
eye-catching Boucher-
on jewels. A Plume de
Paon brooch is on her
collar, and Glacier and Perspec-
tive rings shine on her fingers (an
8-carat Colombian emer-
ald). Actor Paul W. Downs
chose a stunning flower
pin from Rahaminov Dia-
monds to add the perfect
touch of sparkle!

PAUL W. DOWNS

JEWELLERY MAGAZINE 42



WILLIAM STANFORD DAV

William Stanford Davis Gol-
den Globe Odiillerinde Mar-
tin Katz'in pirlanta ve mercan
dallarindan olusan "Circle Mo-

tif Seahorse Pin’i
ile g6z kamastirdi.

Cooper Koch kendisi-
ne James Bond havasl
veren, 1957-1978 yillari
arasinda yapildigi tahmin
edilen Tiffany brosunun
® 18 ayar altin yapraklari ve
govdesindeki pirlantalar
| dikkat gekiyordu. Sebas-
i| tian Stan'in  siyah mineli
ve pirlantali Cartier Pylos
ylzigu, ayni zamanda
bros ve kolye olarak da kulla-
nilabilecek gok yonlu bir taki-
dir..Robbie Williams da Martin
Katz'dan geometrik bir bros

SCOOT MCNAIRY

tercih etti. Scoot Mcnairy'in
taktigi kalp seklindeki bros
Rahaminov ~ Diamonds'tan
alinmis... Jeff Goldblum ise
De Beers pirlantalari ile Oz
Buylclsl'nden firlamis  gi-
biydi

William Stanford Davis daz-
zled with Martin Katz's "Cir-
cle  Motif Seahorse Pin"
consisting of diamonds and
coral branches at the Golden
Globe Awards. Cooper Koch's
18-carat gold leaves and
diamonds on the body of the
Tiffany brooch, which is es-
timated to have been made

between 1957 and 1978, at-

tracts attention, giving it a
James Bond look.

Sebastian Stan's black enam-
el and diamond Cartier Py-
los ring is a versatile piece of
jewelry that can also be used
as a brooch and necklace...
Robbie Williams also chose a
geometric brooch from Mar-
tin Katz. The heart-shaped
brooch worn by Scoot Mc-
nairy was purchased from
Rahaminov Diamonds...
Jeff Goldblum looked like he
stepped out of the Wizard of
Oz with De Beers diamonds.
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HABERLER/NEWS

BEYONCE'DEN GOZ ALICI MESSIKA
PAYLASIMI

Beyoncé, sosyal medya hesabinda paylastigr bir tanitim videosunda, Messika Move Addiction ChoRer kolyesiyle isiltili
bir gérinim sergiliyor. * Beyoncé looks radiant with her Messika Move Addiction ChoRer necklace in a promotional

video shared on her social media account.

lk kez 2019'da bir fo-

tograf gekiminde tercih

ettigi  ikonik tasarim,

dinyaca UnlU sanatgl-
nin zamansiz zarafeti ve
tartismasiz  karizmasini
vurguluyor.

Messika jewellery.

0s Angeles'ta dizenle-

nen prestijli Academy

Museum of Motion Pic-

tures 4. Gala Gecesi ise
sinema ve moda dinyasinin
etkili figlrlerini bir araya getirdi.
Nicole Kidman, sofistike gori-
nUmind tamamlayan Midnight
Sun yuksek miicevher koleksi-
yonundan muhtesem Groove
kipeleriyle geceye damgasini
vururken, Cara Delevingne ise
oval Divine Enigma kupeleriyle
tarzina cesur bir ihtisam ekledi.
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BEYONCE'S EYE-CATCHING MESSIKA SHARE...

The iconic design, which
she first chose for a pho-
toshoot in 2019, highlights
the world-famous artist's
timeless elegance and un-
deniable charisma

MESSIKA MUCEVHERLERIYLE PARLAYAN YILDIZLAR

Unlt yildizlar, Messika micevherleri ile essiz gérinimlere imza attr. * Famous stars created unigue looks with

The prestigious Academy Mu-
seum of Motion Pictures 4th
Gala Night held in Los Angeles
brought together influential fig-
ures from the worlds of cinema
and fashion. Nicole Kidman left
her mark on the night with her
magnificent Groove earrings
from the Midnight Sun high
Jewelry collection, completing
her sophisticated look, while
Cara Delevingne added a bold
glamour to her style with her
oval Divine Enigma earrings.
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TI SENTO: Made To Collect And Gift
T Sentor Xilebsigonlke & Aedigelits

MODERN IKONLAR, RAFINE KLASIKLER, BENZERSIZ IFADELER... * MODERN ICONS,
REFINED CLASSICS, UNIQUE EXPRESSIONS...

u sezon TI SENTO, kombin-

leyip eslestirmek ve kolek-

siyon igin tasarlanmis, arzu

edilen mucevherlerden olu-
san bir koleksiyon olusturdu!

Tl SENTO, sezonlar gegtikge yenilikgi
ve zamansiz olmazsa olmaz parcalar
sunarak mucevher tutkunlarini kolek-
siyonlarina eklemeye ve halihazirda
sahip olduklar pargalarin olanakla-
rini gogaltmaya tesvik ediyor. Bunun
nedeni, TI SENTO'nun platin veya 18

ayar sari altinla kaplanmis,
gimisten elle vyerlesti-
rilmis taslarla micevher
uzmanlari igin tasarlanmis
erisilebilir bir liks olmasi-
dir. Hassas bulgular gibi iyi
islenmis ve hassas bir se-
kilde tasarlanmis detaylar,
Tl SENTO stillerini anin-
da klasikler haline getiren
seydir.

This season, Tl SENTO
has prepared a collection
of coveted jewelery desig-
ned to mix and match and
Bl Ccollect!

| 7/ SENTO offers innova-
tive and timeless must-
have pieces season after
season, encouraging jewelery ent-
husiasts to add to their collections
and expand the possibilities of pieces
they already own. That's because Tl
SENTO is accessible luxury designed
for jewelery connoisseurs, with hand-
set stones in silver plated in platinum
or 18K yellow gold. Well-crafted and
precisely designed details, such as
delicate findings, are what make TI
SENTO styles instant classics.

TISENTO
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GEMOLOJi

Sard, Sardoniks ve Karnelyan Taslari

Ferhan Kiziler $ahin
Gemologist-Lapidarist-Designer

ard ve Sardonyx, sonsuz gesit-

lilikte kullanimlara sahip degerli

taglardir ve insanligin baslangi-

cindan beri insan kdiltdrleri tara-
findan kullaniimigtir.

Sard, Sardoniks ve Karnelyan taslar, siklik-
la birbirleriyle karnistinlan degerli taslardir.
Ik olarak, Sard ve Sardoniks, kulaga gok
benzer gelseler de aslinda mikrokristalin
kuvarsin ayri gesitlerini ifade ederler. Kar-
nelian da bir mikrokristalin kuvarsin bir t-
riiddr. Sard tek renkli bir tas olarak kolayca
tanimlanabilirken, Sardonyx beyaz ve kah-
verengi bantli bir renge sahiptir.

Oniks ve Sardoniks

Oniks ve Sardoniks gok benzer bir isme
sahiptir. Sardoniks teknik olarak Oniks ta-
sinin bir bigimidir, ancak Sardoniks ‘in ren-
gi kahverengi olmalidir. Siyah renkte olan
Oniks tagidir. Birgok kisi oniksin mikrokris-
talin kuvarsin siyah bir formunu ifade et-
tigini distinse de, gemolojide oniks terimi

siyah ve beyaz bantlara sahip katmanli bir
tasl ifade eder. Sardoniks aslinda bir oniks
tlrtddr, ancak siyah yerine kahverengi bir
tabana sahiptir. Tarihsel olarak da, kabart-
ma oymaciligi igin popller bir malzemeydi.

Karnelyan (AKiK) ve Sard

Sard ve akik arasindaki ayrim daha az be-
lirgindir. Akik, demir oksit safsizliklari tara-
findan renklendirilen kahverengi-kirmizi ya
da turuncu kalsedondur. Sard, geleneksel
olarak daha koyu kahverengi kalsedon igin
kullanilmistir. Renk tonu ne kadar kahve-
rengi ve/veya ton ne kadar koyu olursa,
kalsedonun yerine sard olarak adlandirima
olasili§ o kadar yiiksektir.

Sard ve Sardoniks Madencilik Yerleri
Sard ve Sardonyx Brezilya, Aimanya, ABD,
Rusya'da ve Hindistan'dan gelen en iyi
taglardan gikarilabilir. Sard taglari Bronz
Gag’'ndan beri gikarilmig, insanlar tarafin-
dan kullanilmistir ve adini Antik Tirk sehri
Sardis'ten almistir. Renkleri siyah, beyaz,
gri, mor, kahverengi, kirmizi, sari, yesil ve
mavi arasinda degisebilir. Sardoniks, oniks
ve katmanl sardin bir karisimidir. Sard,
sardoniks'ten biraz farkli bir bilesik yapida
ve genellikle sarimsi kirmizidan kirmizimsi
kahverengiye kadardir.

Tarihsel Kullanim Alanlan

Canli renkleri ve kolay islene-
bilmesi nedeniyle Sard, sar-
donyx ve akik, 4000 yildan
uzun bir slire 6ncesine kadar birgok alanda
kullanilmistir. Akik boncuklar 8.000yil 6nce
Erken Neolitik Cag'dan kalma Bulgar me-
zarliklarinda bulunmustur. M.O. 2000'de
Misirlilar bunu boncuk ve kabasonlar igin
kullanmislardir, genellikle lapisin yaninda

altina yerlestirilmistir. Antik Yunanlilar ve
Romalilar bunu carvingler, intagliolar (oyul-
mus taslar), mihdr taslan igin kullanmis
ve mektuplart mumla muhirlemek igin
micevherlerinde, takilarinda, objelerinde,
mekanlarinda bulundurup; kadeh, vazo,
samdan, silah, gibi esyalarin zerlerinde
siklikla kullanmislardir.

Yunanistan ve Roma im-
paratorluklari da bu malze-
meye asinaydi ve kabartma
oymalar Roma dénemlerine
tarihlenmistir. Ayrica, bas rahibin gogus
zirhi gibi bu degerli taslara dair incil'de re-
feranslar da vardir. Roma Imparatorlugu
glnlerinde, savas tanrisi Mars'in oymalari
genellikle Sard tasina oyulur ve subaylar
tarafindan takilirdi. Mars ile Sard arasinda
muhtemelen bu erken kullanimdan kay-
naklanan bir gezegensel iliski hala mevcut-
tur. Hem akik hem de sard, eski Roma'da
mektuplara veya 6nemli belgelere miihir
basmak igin ve mihir ylzUkleri yapmak
icin yaygin olarak kullaniliyordu. Sicak
mum bu malzemeye yapismadid igin bu
iyi bir degerli tas segimiydi. Akik tagl, Ya-
hudi-Hristiyan dini geleneklerinde ortaya
cikar. Ornegin, bas rahipler, israil'in 12 ka-
bilesini temsil etmek icin sard da dahil ol-
mak Uzere 12 tasla
stslenmis altin fi-
ligran bir gogus zir-
hi giyerlerdi. Kanin
rengi olduklari igin,
eski ve orta ¢adlar-
da kirmizi taglar ya-
samlailigkilendirilen
tilsimlar olarak kabul edilirdi ve kotUlugu
uzaklastirirken iyi ruhlarin dikkatini gektigi-
ne inanilird.
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Antik Misir'da taslar kétl ruhlara ve var-
liklara karst koruma amagli kullanilirdi ve
taslarin gok giiclu fiziksel enerjilere sahip
olduduna inanirlardi. Misirlilar ayrica tas-
larin yakinindayken sugun dnemli dlglide
azaldigina inanirlardi. Tasin kullanildigr eski
antik tekniklerden biri de evin iginde obje
olarak kullanmakti. Taglari evinizin tim ko-
selerine yerlestirdiginizde enerjiler birikerek
tim evinizin etrafini gevreleyen koruyucu
bir bariyer olusturdugu distindltrdd.

GlinlimUzde de akik, sard, oniks ve sardo-
niks taslarinin sertligi diistik olmasi sebe-
biyle islemeciligi gelismistir. Bu taslar bir-
cok siis esyasi, samdanlar, vazolar, mutfak
esyalar, takilar gibi birgok alanda tercih
edilen malzemelerdir.

Sard and Sardonyx are gemstones that
have an endless variety of uses and have
been used by human cultures since almost
the very beginning of mankind.

Sard, Sardonyx and Carnelian are gem-
stones that are often confused with each
other. Firstly, Sard and Sardonyx, although
they sound very similar the actually refer
to separate varieties of microcrystalline
Quartz. Carnelian is also a form of micro-
crystalline Quartz. Sard is easily identifiable
as a single color stone, while Sardonyx is
banded in color with white and brown.

Onix and Sardonyx

You will notice that Onyx and Sardonyx
have a very similar name. Sardonyx is tech-
nically a form of Onyx, but Sardonyx must
be brown in color. Unlike Onyx which is
black in color. Though many people think of
onyx as referring to a black form of micro-
crystalline quartz, the term onyx in gemol-
ogy refers to a layered stone with black and
white bands. Sardonyx is actually a type of
onyx, but with a brown rather than a black
base. Historically, it was popular as a mate-
rial for carving cameos.

Carnelian and Sard
The distinction between sard and carnel-
jan is less clear. Carnelian is brown-red to

orange chalcedony, which is colored by
impurities of iron oxide. Sard has tradi-

tionally been used to refer to darker brown
chalcedony. The browner the hue and/or
the darker the tone, the more likely it is that
chalcedony will be called sard rather than
chalcedony. But the distinction is not clear-
cut.

Sard and Sardonyx Mining Locations
Sard and Sardonyx can be mined in Brazil,
Germany, USA, Russia, and the best of the
stones coming from India. Sard stones
have been mined and used by men since
the Bronze Age and it was named after the
Ancient Turkish city Sardis. The colors can
vary from black, white, gray, purple, brown,
red , yellow , green and blue. Sardonyx is
a mix of Onyx and layered Sard. Sard is
made of a slight different compound than
Sardonyx and is usually a yellowish red to
reddish brown.

Uses In History

Sard, sardonyx and carnelian have been
used since ancient times, going back as
far as the Second Dynasty of Egypt; over
4000 years ago. The empires of Greece and
Rome were familiar with the material and
cameo carvings have been dated to the
Roman periods. There are also biblical ref-
erences to these gems, such as in the High
Priest's Breastplate. In the days of the Ro-

man Empire, intaglios of Mars, the god of
war, were often carved in sard and worn by
officers. There is still a planetary associa-
tion between Mars and sard, probably due
to this early use. Both carnelian and sard
were widely used in ancient Rome to make
signet rings for imprinting seals on letters
or important documents. This was a good
choice of gemstone since hot wax does not
stick to this material. carnelian shows up in
Judeo-Christian religious traditions. For
instance, high priests wore a gold filigree
breastplate adorned with 12 stones, includ-
ing sard, to represent the 12 tribes of Israel.
Because they were the color of blood, in an-
cient and medieval times red stones were
considered talismans associated with life
and were believed to attract the attention of
good spirits while warding off evil. Carnel-
lan was believed to calm tempers and to
“still the blood" from rage.

In ancient Egypt the stones were used for
protection against evil spirits and entities
and they believed the stones to have very
strong physic energies. The Egyptians also
believed that when in the vicinity of the
stones crime was significantly reduced.
One of the old ancient techniques that the
stone was used for, is to grid the home. By
placing the stones in all of the corners of
your home the energies would build up
thus creating a protective barrier border-
ing around your entire house. Today, the
processing of agate, sard, onyx and sar-
donyx stones has developed due to their
low hardness. Many ornaments made
from these stones are preferred materi-
als in many areas such as candlesticks,
vases, kitchenware and jewelry.
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CMVaVi'tan 6 Yeni Koleksiyon

|LHAMINI ANADOLU'NUN ZENGIN KULTUREL MIRASINDAN VE KOKLU TARIHINDEN ALARAK ESSIZ BIR ZANAATKARLIK
URETIMI ILE MUCEVHER VE OBJE TASARLAYAN URART; URUN SECKISINE 6 YENI KOLEKSIYON KATTI. HASBAHCE, NOVUS
LUX, ORSIN, NEO GROTTO, ZEBRA VE ZEYBEK ISIMLERINI TASIYAN YENI KOLEKSIYONLAR ILK OLARAK URART YONETIM
KURULU BASKANI EROL SAGMANLI EV SAHIPLIGINDE, URART'IN BAGDAT CADDESTNDEK] MAGAZASINDA URART
SEVERLERIN BEGENISINE SUNULDU. *

URART, WHICH DESIGNS JEWELRY AND OBJECTS WITH A UNIQUE CRAFTSMANSHIP PRODUCTION AND IS INSPIRED BY THE
RICH CULTURAL HERITAGE AND ROOT-ROOTED HISTORY OF ANATOLIA, HAS ADDED 6 NEW COLLECTIONS TO ITS PRODUCT
SELECTION. THE NEW COLLECTIONS, NAMED HASBAHCE, NOVUS LUX, ORSIN, NEQ GROTTO, ZEBRA AND ZEYBEK, WERE
FIRST PRESENTED TO URART LOVERS AT URART'S STORE ON BAGDAT STREET, HOSTED BY URART BOARD CHAIRMAN EROL
SAGMANLI.
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Koleksiyonlar Hakkinda:

Hasbahge Koleksiyonu

Adini Osmanli imparatorlugu déneminde
padisah ve ailesine 6zel olarak ayrilan, zarif
cigeklerle bezenmis bahgelerden aliyor. Bu
koleksiyon da o dénemin zarif gigeklerinin
stilize edilmis formlarindan ilham alinarak
tasarlandi. Yirmi pargadan olusan bu 6zel
koleksiyon altin, glimdis, pirlanta, yakut ve
zUmrUt gibi degerli taglarla islendi.

Novus Lux Koleksiyonu

"Novus Lux" koleksiyonu, gegmisin zara-
fetini ve modern estetigi bir araya getire-
rek tasarlanmis essiz miicevherlerle kar-
simiza gikiyor. isminin tasidigi "yeni isik”
anlami, koleksiyonun tinsel bir yenilikle
eski tarzlart modern bir bakis agisiyla har-
manlamasini simgeliyor.

Orsin (Deniz kestanesi)

"Orsin” koleksiyonu, deniz kestanesinin
orijinal dokusuyla tasarlanmis zarif mi-
cevherlerden ve dogdal gorinimld ev ak-
sesuarlarindan olusan bir koleksiyon. Bu
koleksiyon, altin ve gimus gibi degerli
metallerle islenen, pirlanta ve turmalin gibi
degerli taslarla siislenen mtcevherlerden
olusuyor.

Neo-Grotto Koleksiyonu (Neolitik maga-
ra)

Neo-Grotto koleksiyonu, neolitk — dénem
(M.0.10000-6000) magara resimlerinden
esinlenerek hazirlandi. Bronz, mermer, do-
Jal taglar ve bu malzemelerle kontrast olus-
turacak sekilde altin renkli varak kullanild.

Zebra Koleksiyonu

Zebra figlrli micevher koleksiyonunun
devami olarak hazirlanan obje koleksiyonu
zebranin gizgisel tlylerinin sanatsal ve bi-
yileyici dokusu ile, dekoratif Urlinlerde zarif
bir sekilde yer buluyor. Timdyle elde yapi-
lan, kalem isciligiyle hazirlanan tabaklar ve
tepsiler hem estetik hem de elisciligi agisin-
dan degerli bir Urlin olarak ortaya gikiyor.

Zeybek Koleksiyonu

Halay ve Horon danslarinin ardindan
Zeybek'e yer vererek, bolgesel kiltlrleri ve
danslari koleksiyonlarina yansitan Urart,
bu seride mermer ve bronz kullanarak,
Zeybek karakterlerinin, 6zgln figUrleri ve
aksesuarlarini bu koleksiyonun detayla-
rinda kullaniyor.

6 NEW COLLECTIONS FROM URART
About the Collections:

Hasbahce Collection

Its name comes from the gardens deco-
rated with elegant flowers that were re-
served specifically for the sultan and his
family during the Ottoman Empire. This
collection was also designed by taking
inspiration from the stylized forms of the
elegant flowers of that period. This special
collection consisting of twenty pieces was
crafted with precious stones such as gold,
silver, diamonds, rubies and emeralds.

Novus Lux Collection

The "Novus Lux" collection presents us
with unique jewellery designed by bring-
ing together the elegance of the past and
modern aesthetics. The "new light” mean-
ing of its name symbolises the collec-
tion's blending of old styles with a modern
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perspective through spiritual innovation.

Orsin (Sea Urchin)

The "Orsin” collection is a collection of el-
egant jewelry and natural-looking home
accessories designed with the original
texture of the sea urchin. This collec-
tion consists of jewelry crafted with pre-
cious metals such as gold and silver and
adorned with precious stones such as
diamonds and tourmalines.

Neo-Grotto Collection (Neolithic cave)
The Neo-Grotto collection was inspired
by cave paintings from the Neolithic pe-
riod (10000-6000 BC). Bronze, marble,
natural stones and gold-colored leaf were
used to contrast these materials.

Zebra Collection

The object collection prepared as a con-
tinuation of the zebra figured jewelry col-
lection finds an elegant place in decorative
products with the artistic and fascinating
texture of the zebra's linear fur. The plates
and trays, which are completely hand-
made and prepared with pen workman-
ship, emerge as a valuable product in terms
of both aesthetics and craftsmanship.

Zeybek Collection

Urart, which reflects regional cultures and
dances in its collections by giving place
to Zeybek after Halay and Horon dances,
uses marble and bronze in this series,
using original figures and accessories of
Zeybek characters in the details of this
collection.
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Unutalan Teknikler

UNUTULAN MU"CE\_/HER TEKNIKLERI, ANTIKA MUCEVHERLERDE
TEKRAR GUN YUZUNE CIKIYOR * FORGOTTEN JEWELRY

From England,

evcut kolye Viktorya done-
minin son yillarina dayan-
maktadir.

GUmUs rengi yuvarlak bir
zincir Uzerinde koyu renkli boynuzdan
yapllmis bes kavisli dekoratif unsur bu-
lunur. Cepheleri pike teknigiyle yapilmis
piring ve sedef kakmalardan olusan
zarif gigek aranjmanlariyla stislenmis-
tir. Gigek suslemeleri koyu arka planda
harika bir sekilde 6ne gikarken, kolyeye
nostaljik bir gorinim kazandirmakta-
dir.

Pike teknigi olarak adlandirilan teknikte,
metallerden veya sedeften yapilmis tel-
kari unsurlar boynuzun igine kakilarak
zarif desenler ve diizenlemeler olustu-
rulur. Teknik, Fransa'da 17. ve 18. yiiz-

Victorian Horn Piqué Necklace

%, TECHNIQUES COME TO LIGHT AGAIN IN ANTIQUE JEWELRY
I%g ® 6 6 6 ¢ 6 06 06 o o6 6 o & & & o o © o o o
“":L yillarda en parlak  Their fronts are adorned with grace-
‘SLE dénemini  yasadi.  ful floral arrangements of brass and

Huguenot gogmen-
leri daha sonra bu
zanaati Ingiltere'ye
getirdiler ve burada
19. ylizyll boyunca
buydk bir poptler-
lige sahip oldular.
Pike Uretiminin
merkezi, ustalarin
teknigi mikemmel
bir sekilde ustalas-
trdid  ingiltere'nin
Birmingham  seh-
riydi. Buglin ne yazik ki bu teknik kay-
bolmustur.

Antika kolye, son ylzyilin basindaki
ingiliz miicevher isciliginin harika bir
ornegdidir

* Bkz. daha fazla 6rnekle bulugmak igin
ayrica Ginny Redington Dawes ve Co-
rinne Davidov: Viktorya Donemi Takila-
r. Kesfedilmemis Hazineler, New York /
Londra / Paris 1991, s. 132-138.

The present necklace dates back to the
last years of the Victorian era.

On a silver round belcher chain it pre-
sents five curved decorative elements
made of dark horn.

mother-of-pearl inlays, executed in the
piqué technique. Wonderfully, the floral
ornaments stand out against the dark
background and give the necklace a
nostalgic look.

In the so-called piqué technique,
filigree elements made of metals or
mother-of-pearl are inlaid into horn,
forming graceful patterns and arrange-
ments. The technique experienced its
heyday in the 17th and 18th centuries
in France. Huguenot emigrants then
brought the craft to England, where it
enjoyed great popularity throughout
the 19th century. The center of piqué
production was the English city of Bir-
mingham, where craftsmen mastered
the technique to perfection. Today, un-
fortunately, this technique is lost.

The antique necklace is a wonderful
example of English jewellery crafts-
manship of the turn of the century be-
fore last,

*for dating with further examples also
Ginny Redington Dawes and Corinne
Davidov: Victorian Jewelry. Unexplored
Treasures, New York / London / Paris
1991, pp. 132-138.
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Granulated Midcentury Gold
Ring with Australian Opal, Ger-
many, c. 1950s

Bu yiizlk, gtnimizde nadiren kul-
lanilan olaganUstu isgilikteki eski bir
kuyumcu teknigini gostermektedir.
Ustalasmasi inanilmaz derecede zor
oldugu igin, zamanimizin kuyumcu-

Fine Fahrner
Bracelet With Gems In Gilt Silver,
Germany Circa 1955

Ladies’ choice,

Muhtemelen italya'da kesilmis doért
deniz kabugu minyatlrl, Theodor
Fahrner'in Unld atdlyelerinden gelen
bu bilezigin odak noktasini olusturu-
yor. Tahminen savas sonrasi erken
dénemde yaratilan tasarim, 1930'la-

larinin godu bunun gibi micevher
pargalari Uretmeye cesaret edemez:
Granllasyondan bahsediyoruz.

Bu aslen Etriisk kuyumculuk teknigin-
de, minik altin veya giimis boncuklar
degerli bir metale lehimlenir ve yal-
nizca ilgili minik temas noktalarinda
birlestirilir. Granul ylzeylerdeki isik ve
golge Ug boyutlu bir etki yaratir - ve
grandlasyon galismasini bu kadar ge-
kici kilan sey tam olarak budur.

Bu teknikteki zorluk, granilasyon
boncuklarinin erime noktasini tam
olarak eslestirmektir, glinki biraz faz-
la1sinirlarsa hemen erirler.

This ring demonstrates an ancient
goldsmith's technique of exceptional
craftsmanship that is rarely used
today. Because it is so incredibly dif-

rin ortalarina dayaniyor. Hafif
yaldizli saf glimisten yapiimis
bilezik, klasik tasarimiyla, The-
odor Fahrner: Schmuck zwisc-
hen Avantgarde und Tradition,
Stuttgart 2005 katalogunun
"Filigranschmuck” baliminde
gosterildigi gibi 1930'larin tipik
Fahrner pargalarina karsilik ge-
lir. GUmdsUn tipik "altin ylkama”
ile islenmesi, bu seri igin tipiktir.

Kameolarin ayarlari, grani-
lasyonlari andirdiklari ve bu eski
teknigi zamanlarina gevirdikleri igin
Fahrner'in bu giine kadar diinya ¢a-
pinda Un kazanmasini saglayan kor-
don lehimlemeli glzel islenmis yu-
zeylerden olusuyor.

Four shell cameos, probably cut
in Italy, form the focal point of this
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ficult to master, most goldsmiths of
our time do not dare to produce piec-
es of jewelry like this: We are talking
about granulation.

In this originally Etruscan goldsmith
technique, tiny gold or silver beads
are soldered onto a precious metal
and only joined together at their re-
spective tiny points of contact. Light
and shadow on the granulated sur-
faces create a three-dimensional
effect - and this is precisely what
makes granulation work so appeal-

ing.

The difficulty with this technique is to
precisely match the melting point of
the granulation beads, as if they get
just a little too hot, they immediately
melt away.

bracelet from the famous workshops
of Theodor Fahrner. Probably created
in the early post-war period, the de-
sign dates back to the mid-1930s.
Made of lightly gilded sterling sil-
ver, the bracelet corresponds, with
its classic design, to typical Fahrner
pieces of the 1930s, as shown in the
"Watermark” section of the catalog
Theodor Fahrner: Schmuck zwischen
Avantgarde und Tradition, Stuttgart
2005. The treatment of silver with the
typical "gold wash" is typical for this
series.

The settings of the cameos consist
of beautifully machined surfaces
with bead soldering, which has made
Fahrner famous worldwide to this
day, as they resemble granulations
and translate this ancient technique
into its time.
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Edwardian Nostalgia

Antique Gold & Diamond Bangle,
Chester, Dated 1902

Bir zamanlar kuyumculuk alaninda bu-
lunan ve miisterilere hitap eden form-
lar, on yillar boyunca siklikla tekrar tek-
rar degistirildi. Mevcut bilezik bunun bir
ornedidir. Damgasi 1902'de Chester'da
yapildigini  gosterse de, slslemeleri
1880'lerden kalma tarihsel mucevher

]

Palloncino

Vintage Brooch With Rock Crystal &
Diamonds by Vhernier, Around 2000

1984'e, italya'nin Piedmont bélgesin-
deki Valenza'dan Vhernier micevher
evi, henliz yeni kurulmustu, Palloncino

parga-
larina
karsilik
gelir.

Mevcut
bile-
zik, ona
zengin,
mat al-
tin  bir
gord-
ndm ve-
ren ince
bir altin
kaplama ile 15 ayar altindan yapilmig-
tir. Orta pargasinda elmas seklindeki
yuvalara yerlestiriimis bes eski kesim
pirlanta  bulunur. Elmas boliminin
soluna ve sagina iki sarmal altin bant
yerlestirilmistir ve kiglk altin boncuk-
lar Etrisk micevherlerinde gorilen

granilasyonlari animsatmaktadir.

Forms that were once found in the field
of goldsmithing and appealed to cus-
tomers were often varied again and
again over the decades. The present
bangle is an example of this: although
its hallmark shows that it was made in
Chesterin 1902, its ornamentation cor-
responds to pieces of historicist jewel-
lery from the 1880s.

The present bangle is made of 15-kar-
at gold with a fine gold overlay, which
gives it a rich, matt golden appearance.
Its centrepiece features five old-cut
diamonds set in diamond-shaped set-
tings. Two coiled gold bands are set to
the left and right of the diamond sec-
tion and small gold beads are reminis-
cent of granulations as seen in Etrus-
can jewellery.

brosunu piyasaya strd.

Tasarim eglenceli, neseli
ve kiymetliydi - ve evi gu-
nimiize kadar nlU yapan
yeni bir teknik kullanilarak
dretildi. Ayni adi tasglyan
balonlar, altinda bir sedef
tabakasi bulunan ince ke-
silmis bir degerli tas Uzerine yerlestiril-
mis kaya kristalinden yapilmistir. Altinla
glivenli bir sekilde yerlestirilmis bu yap,
benzersiz bir isik oyunu yaratir. Bir akik,
balonun yodun kirmizi rengini saglar ve
bu renk de mikemmel bir sekilde ko-

runmustur. Balonun iginde
oynayan 1sidin, balonun

s iginde benzersiz bir 3D etki

yaratmasini izlemek ol-
dukga harikadir.

In 1984, the Vhernier jew-
elery house from Valenza
in Italy's Piedmont region,

just barely established, introduced the

Palloncino brooch.

The design was fun, cheerful and pre-
cious — and was produced using a new
technique that has made the house fa-
mous to this day. The balloons of the
same name are made of rock crystal
set on a finely cut gemstone with a
layer of mother-of-pearl underneath.
Securely placed in gold, this structure
creates a unique play of light. It's pretty
amazing to watch the light playing in-
side the balloon creating a unique 3D
effect inside the balloon
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Elmas, pirlanta, fantazi isleriniz, hurdalariniz kum,
cimar, yaldiz, cila, beyaz - siyah - kirmizi rodqj ve
gumus rodajlarnniz itina ile yapillir.

Atikalipasa Cami SK Ferah Han kat 3 No: 11 - 12 Cemberlitas
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EBeS Hewels: Real Creative Concept Lab

BES, yaratici ve ¢agdas zihinlerin paylasimi ve yankilanmasi yoluyla yiksek Raliteli el isi Grinler yaratmay:
amaclayan bir Italyan micevher markasidir * BES is an [talian jewelry brand that wishes to create a high-quality
handcrafted product through the sharing and reverberation of creative and contemporary minds.

E8'in yolculugu
Beppe Callega

tasarlar!an P
adli ylzigu

basladi.

MiRAS

BE8 kokleriyle gurur duymaktadir.
Beppe ve kardesi Andrea, kuyumcu
bir ailenin Gglnct kusagidir. Gelenege
duyulan zevk, ayrintilara olan takintili
dikkat ve vyenilikgi ve siradigl olana
duyulan biylk merak en biytk
mirastir.

miicevherin Uretimi %100 italya'da
yapllmakta ve zanaatkar kuyumcu-
luk laboratuvarlari tarafindan tutkuyla
yaratiimaktadir.

BE8's journey began in 2013 with the
creation of a ring called "Primo Cu-
ore" designed by Beppe Callegari.

HERITAGE
BES8 is proud of its roots.Beppe and

3 are the third gen-

' family. Taste for

attention to de-

ity for what is in-

novative and unusual are the greatest
legacy.

Every jewel is realized in silver 925,
gold 9kt and 18kt, adorned with natu-
ral gemstones such as diamonds,
emeralds, rubies and sapphires.The
production of each jewel is 100%
made in Italy, created with passion by
artisan goldsmith laboratories.
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Paduan Markasi, dogusundan tam
sekiz yil sonra, uluslararasi bir marka
olma hedefine ulagmak icin adini de-
istirir.

BE8, Markanin 6zU olan "being 8" anla-
mina gelen, bir yasam felsefesi ve ali-
siimigin disinda bir taki takma sekli ve
ortak ideallere sahip insanlari bir araya
getiren ve refaha blytk 6nem veren,
yaratici laboratuvar DNA'sini koruma
yoninde acgik bir istekle mutlak sirek-
lilik segimidir. Kurucu ve kreatif direktor
Beppe Callegari'ye gore paylasim ve
yankilanma BE8 felsefesinin temelidir.
Bu temel birbirinize ilham verme duy-
gusu, dost saydidiniz insanlarla ¢a-
lismanin verdigi keyif, birlikte kurallari
yikma duygusunu olusturur.

"Son yillarda, Markanin dogusunu sim-
geleyen "Primo Cuore” ylzigine, gi-
mds, altin ve dogal degerli taslardan
el isciligiyle yapilmis, tamamen italya
yapimi genis bir taki yelpazesi eslik etti.

Ancak her seyden 6nce BE8 miicevhe-
ri bir hissetme, kendimizi anlatma ve
neye ihtiyacimiz oldugunu bize her za-
man hatirlatma bigimi olarak kalacak.

Exactly eight years after its birth, the
Paduan Brand changes its name to
pursue the ambition of becoming an
international Brand.

BE8 means "being 8", which is the es-
sence of the Brand, a philosophy of life
and an unconventional way of wearing
jewelry. A choice of absolute continu-
ity with the clear desire to preserve its
creative laboratory DNA that brings
together people with common ideals
and great attention to wellbeing.Shar-

NEWS/HABERLER

ing and reverberation are the basis of
the BE8 philosophy according to the
founder and creative director, Beppe
Callegari. The emotion to inspire each
other, the amuse of working with peo-
ple that you consider friends, the sense
of breaking rules together.”

In recent years, the "Primo Cuore” ring
that marked the birth of the Brand, has
been accompanied by a wide range
of strictly Made in Italy jewelry hand-
crafted in silver, gold and natural gem-
stones.

First of all, how-
ever, the BE8 jewel
will remain a way
of feeling, of telling
about
and of always re-
minding us what
we need.

ourselves
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Jewellery Design

BRIGITTE ADOLPHUN MUCEVHERLERI ROMANTIZM, ZARAFET VE BIREYSELLIK HIKAYELERINI ANLATIYOR. * BRIGITTE ADOLPH'S
JEWELRY TELLS STORIES OF ROMANCE, ELEGANCE, AND INDIVIDUALITY.

Brigitte Tasarimlarinin Ozii

Brigitte Adolph'un micevherleri roman-
tizm, zarafet ve bireysellik hikayelerini
anlatiyor. Tasarimlar, altin, gimis ve
degerli taglar kumas kadar yumusak ve
havadar pargalara dontstlren, dantel
benzeri bir incelik ile karakterize ediliyor.

Her tasarim sadece bir micevher degil
ayni zamanda sanat ve duygunun bir
ifadesidir. Her parga, kullanicisini haya-
tin degerli anlarini zarif bir ltks ve kadin-
Iikla kutlamaya davet ediyor.

Sanat Yenilikle Bulusuyor

Brigitte'nin galigmalari geleneksel isgilik
ile modern yenilik arasinda kusursuz bir
denge kuruyor. Koleksiyonlari titizlikle el
isciligiyle Uretiliyor ve her parganin onu

giyen kisi kadar benzersiz olmasini sag-
liyor.

Odiillii Bir Vizyon

Brigitte Adolph'un sanati gok sayida
odille ve uluslararasi taninmayla kut-
landi. Tasarimlari yalnizca musterileri
degil, ayni zamanda mcevher endist-
risini de blylleyerek ona zamanimizin
en begenilen micevher tasarimcilari
arasinda yer almasini sagliyor.

The Essence of Brigitte's Designs
Brigitte Adolph's jewelry tells stories
of romance, elegance, and individual-
ity. Her designs are characterized by
their lace-like delicacy — a hallmark
that transforms gold, silver, and
precious stones into pieces that
appear as soft and airy as fabric.
Inspired by lacework and historical
textiles, her creations evoke a sense
of nostalgia while remaining unde-
niably modern.

Each design is not just jewelry but
an expression of artistry and emo-
tion. Every piece invites its wearer to
celebrate life's precious moments
with subtle luxury and femininity.

Artistry Meets Innovation
Brigitte's work is a seamless bal-
ance between traditional crafts-

manship and modern in- 1P
novation. Her collections &=
are meticulously hand-
crafted, ensuring that
each piece is as unique as
the individual who wears
It.

An Award-Winning Vision

Brigitte Adolph's artistry

has been celebrated with numerous
awards and international recognition.
Her designs captivate not only custom-
ers but also the broader jewelry indus-
try, earning her a place among the most
admired jewelry designers of our time.
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ASTAR TEL ORME MAKINESI

Genel Agiklama:

Astar Tel Sarma Makinesi, tel sarma iglemini déndgtlren
dzel bir gozimdir. Bu geligmis makine, farkh kalinhktaki
telleri neredeyse diiz malzeme se¢iminizle sarmaniza

olanak taniyarak sonsuz tasanm olanaklian sunar.

Ozellikler:

« Genklilk*Derinlik*Yikseldik:  1207707S5cm -

+ Sandik Boyutlan: 140*20"90cm s
= Netagirbig: 300Kg f
s Kullanian Eleldtrik: 220 Voit

= Motorglcl: 15Kw

* Kontrol: PLC

MAKINE OZELLIKLERI
( YONLU TEL SARMA ) ( HASSAS VE TUTARLI SARMA )
( DEGISKEN MALZEME SEGIMI ) (komPAKT MASAUSTO )

URETIM
HATTI MAKINELERI

Boru kaynak makinesinden gubuk kesme makinesine kadar tlm makinelern rolex modelnl dretmeasi gerekiyor,

>

Quick Cutting Tube-wire Diamond
Machine Machine Machine cutting Machine

Drawbench Pipe Welding

CONTACT LOCATION

(uyumeukent AVM No. 512 Yenibosna |stanbul
- San. $it. Me. 206-209 Eyip, |stanbul
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DAMIANI [SILTIS|

Italyan liks miicevher markasi Damiani, siklginizi taclandiracak tasarimlari ve sevdiklerinizi mutlu edecek gz
kamastiricr hediye seceneklerini bir araya getiriyor. * [talian luxury jewelry brand Damiani brings together designs
that will crown your elegance and dazzling gift options that will maRe your loved ones happy.

talyan zarafeti ve el isgiligiy-

le mikemmelligi bulusturan

Damiani, blydsini goz alicl

tasarimlarina yansitiyor. Zarif de-
taylariyla 6ne gikan 6zel muicevherler,
her ani unutulmaz kilacak benzersiz
ozellikler barindiriyor.

Damiani, Belle Epoque koleksiyonu ile
gegmisin ihtisamini giindmze taslyan
g6z alici tasarimlar sunuyor. Renkli tas-
lar ve dinamik formlariyla dikkat geken
Belle Epoque koleksiyonu, sikliginizi

DAMIANI

" =

= B

1

mikemmel bir bigimde tamam-
lamay! bekliyor. Damiani'nin
100 seneye dayanan ustalidl
ve 6zgun siklik anlayisiyla hayat bulan
modellerin her biri, benzersiz bir hediye
segenegi olarak da kargimiza gikiyor.

Damiani miucevherle-
- rine Quadran Istinye
Park ve Galataport is-
tanbul butikleri ile qu-
51 adran.com.tr adresin-
'3 e

den ulasabilirsiniz.

= =

DAMIANI SHINE

Combining perfection with Italian el-
egance and handcraftsmanship, Da-
miani reflects the magic in its eye-
catching designs. Standing out with
their elegant details, special jewelery
contains unique features that will make

every moment unforgettable.

With its Belle Epoque collection, Dami-
ani offers eye-catching designs that
bring the magnificence of the past to
the present. Drawing attention with its
colorful stones and dynamic forms, the
Belle Epoque collection is waiting to
perfectly complement your elegance.
Each of the models, which come to life
with Damiani's 100-year-old mastery
and unique sense of elegance, also ap-
pears as a unique gift option.

You can find Damiani jewelery at Quad-

ran Istinye Park and Galataport Istan-
bul boutiques and at quadran.com.tr.

ieonoae sty
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FORCES OF NATURE

DEBEERS'iN FORCES OF NATURE KOLEKSIYONU , HAYVANLAR ALEMINi VE DOGAYLA OLAN YAKIN iLiSKiMiZi KUTLUYOR. OLAGANUSTU
BIR SEKILDE ISLENMIS BU MUCEVHERLER AYNI ZAMANDA MANEVi BIR ONEME DE SAHIP. J S U VAWV
BEERS CELEBRATES THE ANIMAL KINGDOM AND OUR INTIMATE AFFINITY WITH THE NATURAL. EXCEPTIONALLY CRAFTED, THESE

EWELS ALSO CARRY SPIRITUAL SIGNIFICANCE.

Sefkat

Sehvetli Tenderness seti, sefkatli fillerin
sevgi dolu gosterilerini yansitan, yuvar-
lak parlak ve kademeli kesim elmasla-
rin karmasik i¢ ice gegmis govdelerine
sahiptir. Kalp seklinde beyaz pirlantalar
ve slsll pembe pirlantalar, bu muhte-
sem hayvanlarin sonsuz sevgisine ve
sadakatine bir 6vgl olarak romantizmi
yansitir.

Tenderness
The voluptuous tenderness set features

intricate intertwining trunks of round bril-
liant and step-cut diamonds, echoing the
loving displays of affectionate elephants.
Heart-shaped white diamonds and Fan-
cy Pink diamonds exude romance in a
tribute to the eternal love and loyalty of
these magnificent animals.

Koruma

Bilge ve cesur aslan, gérkemli bir lider-
dir. Tilsimli Protection seti, altin bon-
cuklarin dokunsalligl, sari pirlantalarin
sicakligi ve ham pirlantalarin karsi ko-
nulamaz giciyle canlanir; hepsi de as-
lanin sansasyonel yelesinden ve ilettigi
enerjiden ilham alir.

Protection

Wise, and courageous, the lion is a ma-
Jestic leader. The talismanic protection
set comes alive with the tactility of gold
beads, the warmth of yellow diamonds,
and the irresistible power of rough dia-
monds, all inspired by the lion's sensa-
tional mane and the energy it conveys.

itibar

Zurafalarin ihtisamindan ve zarafetinden
ilham alan Dignity seti, ham kahverengi
pirlantalarin glgll enerjisini yayarak bir
zUrafanin ayirt edici baskisini gagristirir.
Doganin bu el dedmemis hazineleri,
muhtesem cilall  pirlantalarla  birlikte
parliyor ve buna, karmasik serti poingoin el
oymasinin olaganustl sanati eslik ediyor.

Dignity

Inspired by the grandeur and elegance of
giraffes, the Dignity set radiates the pow
erful energy of rough brown diamonds,
evoking a giraffe's distinctive print.
These untouched treasures of nature
glow alongside magnificent polished
diamonds, complemented by the excep-
tional artistry of intricate serti poingoin
hand-engraving.
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Ozel Tasarim Harf Kolyeler

_ARIS PIRLANTA TARAFINDAN TASARLANAN, ALTIN VE PIRLANTADAN OLUSAN HARF KOLYELER [SMINI OLUMSUZLESTIRMEK
ISTEYENLERE SIK'VE MODERN ALTERNATIFLER SUNUYOR. # LETTER NECKLACES MADE OF GOLD AND DIAMOND, DESIGNED BY
ARIS PIRLANTA, OFFER STYLISH AND MODERN ALTERNATIVES TO THOSE WHO WANT TO IMMORTALIZE THEIR NAMES.

ris Pirlanta, el isciligini tasa-
rmlaryla bulusturarak kigiye
ozel Harf Koleksiyonu hazirla- Y
di. Altin ve pirlantanin sik uyu- ;

mu ile tasarlanan kolyeler unisex olarak
satisa sunuluyor. Hem kadinlara ve hem
de erkeklere 6zel olarak tasarlanan harf
kolyelerden birisi sizin tarziniza uyacak
siklikta.

Esprili ve sik kolye tasarimlar

Nazar boncugundan gozleri ve gilen
formlarda tasarlanan "Esprili Harf Kolye-
ler" disinda pirlantanin essiz uyumu altin
ile birlestirilerek sik ve goz alici farkl mo-
dellerde koleksiyonda yer aliyor.

YAY BURCUNUN UGURLU TASI

BURCLAR KUSAGINDA YER ALAN YAY, ARIS PIRLANTANIN TOPAZ KOLEKSIYONU'NUN FARKLI TASARIMLARINDA HAYAT BULUYOR.
* | OCATEDIN THE ZODIACBELT, SAGITTARIUS COMES TO LIFE IN THE DIFFERENT DESIGNS OF ARIS PIRLANTAS TOPAZ COLLECTION.

kY ¥
".‘_ § ylzlndeki yildizinizin pozitif glglerini ha- pp

Dyt g yatiniza getiriyor.
ale
\ / Enerjik, iyimser, bagimsizligina diskin,
_) W . aglk fikirli ve maceraci bir kisilige sahip
%M? Yay Bur¢lari igin Aris Pirlanta koleksiyo-
e = nunda burcunun Ozelliklerini taglyacak
ris Pirlanta'nin topaz tasindan  birgok g6z alici tasarimlar yer aliyor.
tasarlanan takilari, yildizinizin
mistik  gdglerini  yasaminiza
tasiyor. Ozelliklerini tasidiginiz
burcunuzun ugurlu tasinin muicevhere
dondstlgu Aris Topaz Koleksiyonu, gok-
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Merkez Mah, Ladin Sokak Koyalti Mevkii Terziler Sanayi Sitesi
5. Kat No: 507 Yenibosna- |stanbul - Tel & Fax: 0212603 1349
Cep: 0507 78738 89 e-mail: berbey-kalipshotmail.com
www. berbeykalip.com
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1S Istanbul Jewelry Show 16-19
NiSAN 2025'TE 57. KEZ KAPILARINI ACIYOR!

istanbul'un Kiiresel Miicevher Merke-
zi Konumu Giigleniyor

IJS Istanbul Jewelry Show, Turkiye'nin
ve bolgenin en buylk micevher fua-
rn olma ozelligini tagirken, istanbul'un
uluslararasi bir "micevher ticaret mer-
kezi" olarak konumunu da giglendir-
meye devam ediyor. Sektér profesyo-
nelleri, perakendeciler, toptancilar ve
Ureticiler igin benzersiz bir is platformu
sunan fuar, Informa Markets tarafindan
istanbul Fuar Merkezi'nde 7 salonda

birden diizenlenecek.

Sektore Yon Veren Markalar
ve Trendler Bir Arada

Yilda iki kere dizenlenen
IJS Istanbul Jewelry Show, 16
Nisan'da baglayacak 57. edisyo-
nunda miicevher tasarimcilarini,
Ureticileri, toptancilari ve pera-
kendecileri bulusturarak, sektor
profesyonellerine yeni is baglan-
tilar kurma firsati sunacak. Fuar,
en yeni muicevher trendlerini,
yenilik¢i tasarimlari ve gelismis
kuyumculuk teknolojilerini kesfetmek
isteyenler igin yine benzersiz bir plat-
form olacak. istanbul Fuar Merkezi'ne
gelen ziyaretgiler, diinya ¢gapinda tanin-
mis micevher markalarinin yani sira
yenilikgi tasarimlari da yakindan ince-
leme firsati yakalayacak.

IJS Istanbul Jewelery Show, igiltisiyla
fark yaratiyor
Dort glin strecek 1JS Istanbul Jewelry

Show'da, sektériin gelecegine isik tutan
paneller, seminerler ve atdlye ¢alisma-
lari gibi bircok etkinlik de diizenlenecek.
Bu kapsamda, Miicevher ihracatcilari
Birligi ve IJS Istanbul Jewelry Show'un
ortak projesi olan “Designer Club” ile
taki tasarimcilari ve ustalari, Urettikleri
koleksiyonlari 6zel bir alanda sergile-
yerek, diinya miicevher sektorinin be-
denisine sunacak. "Art for Jewellery —
Inspiration Hub" etkinligi ise, sanatin ve
sanatgilarin micevher sektoriine katki
saglamasini amaglayan farkli projele-
re ev sahipligi yapacak. Fuarda ayrica,
diinyanin 1 numarall trend 6ngori fir-
masI WSGN de, sektore dair yeni trend-
leri agiklayacak.

IJS Istanbul Jewelry Show'un 16-19
Nisan 2025 tarihlerindeki 57. edis-
yonunu ziyaret etmek isteyen sektor
profesyonelleri, www.istanbuljewelry-
show.com adresini iizerinden online
kayitlarini yaptirabiliyor.
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1JS Istanbul Jewelry Show un

Nisan Fuarina Katilacak Firmalara Ozel Destek

DUnyadaki en biiyUk 5 uluslararasi
mUcevher fuarindan biri olan 1JS
Istanbul Jewelry Show, 16 - 19 Nisan

2025 tarihlerindeki 57. bulusmasinda,

yurt ici ve yurt disindan binlerce
seRtdr profesyoneline yine kRapsamli
bir pazar ve yeniis firsatlari sunacak.
Nisan ve ERim aylarinda yilda iki Rere
dizenlenen 1JS Istanbul Jewelry
Show'a katilacak firmalar, fuara 6zel

desteRlerden de yararlanabiliyor. 1986
yilinda bir Radin girisimci fikriyle dogan
1JS, Radinlarin micevher sektorindeki

yerini gliclendirmeR hedefiyle, yizde
100 Radin hissesine sahip firmalara
Ratilim destegi sagliyor. Ayrica,

daha énce Ratilimci olmamis sektor
firmalarini tesvik etmek amaciyla, 1JS
Istanbul Jewelry Show'da ilk Rez yer
alacak markalara, belirli metrekareye
kadar stant alimlarinda da indirim
saglaniyor.

Urkiye, altin micevher alaninda

Hindistan, Cin, ABD ve Rusya ile

birlikte dinyanin en blytk bes

pazarl arasinda yer aliyor. Son
teknolojiyle genis bir yelpazede Gretim ka-
pasitesine de sahip olan Tiirkiye miicevher
endustrisi, IS Istanbul Jewelry Show'un
Nisan 2025 bulusmasini bekliyor. 8 ayr Ul-
keden 18 miicevher fuari diizenleyen ve bu
organizasyonlarda 420 binden fazla sektor
profesyonelini 13 bine yakin firma ile bu-
lusturan Informa Markets, Nisan ayinda
istanbul Fuar Merkezinde 57.'sini gercek-
lestirecegi 1JS Istanbul Jewelry Show kati-
limcilarina, onlari kiiresel rekabette ileri ta-
styacak birbirinden 6zel destekler sunuyor.

Cengiz, "Bir kadin girisimci olarak, mii-
cevher sektoriiniin kadinlarini destekliyor
olmaktan gurur duyuyorum” Nisan ayin-
daki 57. bulugmaya, Turkiye ile birlikte 15
farkli Ulkeden 1.500 firma ve markanin
katimasini hedeflediklerini séyleyen 1JS
Istanbul Jewelry Show Kurucu Ortagi Ser-
min Cengiz, "IJS fuarlarimizda yer alan fir-
malara, sadece essiz ticaret firsatlari sun-
makla kalmiyoruz. Onlara destegimiz fuar
oncesinden basliyor. Yurt ici ve yurt disinda

yogun bir ziyaretgi programi gerceklestire-
rek, sektor firmalarimizin hedef pazarlarina
yonelik potansiyel alicilart fuara getirmek
icin galisiyoruz.  Ayrica  katilimcilarimiz
kendilerine 6zel katiim desteklerinden de
yararlanabiliyor" dedi. IJS kurucusu olarak
kendisinin de bir kadin girisimci oldugunu
vurgulayan Cengiz, 16 — 19 Nisan tarihle-
rindeki IS Istanbul Jewelry Show'da kati-
limci olmak isteyen kadin girisimcilere ozel
katilim destegi sunduklarini, ayrica fuarda
ilk kez yer alacak markalara 6zel indirimler
sagladiklarini sdyledi.

140'dan fazla ilkeden 33 binin Uzerinde
ziyaretginin gelmesi beklenen fuarda; al-
tin, micevher, pirlanta, renkli tas, degerli
ve yarl-degerli tas, inci, gimus, gimus taki
ve gimUs ev esyas|, altin montdr, rafineri,
saat, kalip, vitrin dekorasyon, makine-ekip-
man ve yan sanayi, kasa, yazilim, lojistik ile
aydinlatma gibi Urlin gruplari bir arada ser-
gilenecek. 1JS Istanbul Jewelry Show'un
sundugu katiimcr desteklerden yarar-
lanarak, 2025 Nisan bulusmasinda yer
almak isteyen sektor firmalari, www.is-
tanbuljewelryshow.com adresini ziyaret
edebilirler.
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HABERLER/NEWS

OROAREZZ0 2025: THE PREMIER B2B EVENT FOR [TALIAN

GOLDSMITHING AND JEWELRY MANUFACTURING

Oroarezzo 2025: ltalyan Kuyumculuk ve
Miicevher Uretimi ig¢in f-n Onemli B2B Etkinligi

roarezzo'nun 44.st  10-13

Mayis 2025 tarihleri arasin-

da Italya, Arezzo'daki Arezzo

Fiere e Congressi'de ger-
ceklesecek. Italian Exhibition Group
(IEG) tarafindan diizenlenen bu fuar,
Made-in-lItaly altin, gimus ve mucev-
her Uretiminin en liyilerini 6ne c¢ikara-
cak ve uluslararasi alicilara gelisen
altin bolgesiyle baglanti kurmak igin
mukemmel bir firsat sunacak. Arezzo,
Confindustria Federorafi'nin %119 bi-
ylme ve 5,3 milyar avro ihracat bildir-
digi mucevher ihracati igin onde gelen
bir merkezdir.

Oroarezzo 2025, yenilenen Urlin yel-
pazesi, genigletiimis sergi alanlari, ge-
listiriimis konferanslar ve uluslararasi
profesyoneller igin onemli ag kurma
firsatlan sunarak kiresel micevher
endUstrisindeki stratejik onemini giig-
lendirecektir. Fuar, micevher dretimi
ve tasarimindaki en son trendleri kes-
fetmek isteyen endustri profesyonel-
leri igin onemli bir etkinlik olacaktir.
Zanaatkarliga, inovasyona ve kiresel
is birligine odaklanmasiyla, dinyanin
en prestijli micevher merkezlerinden
birinde benzersiz ag kurma ve is gelis-
tirme firsatlari saglayacaktir.

Uluslararasi Bir is Merkezi

Oroarezzo 2025, 6nde gelen italyan ve
uluslararasi pazar liderleri de dahil ol-
mak Uzere 360'In Uzerinde katilimciya
ev sahipligi yapacak. Ziyaretgiler, whi-

te label hizmetler (fason Uretim), tam
ozellestirme, yart mamul Grinler, bile-
senler ve dederli taslar sunan gok ce-
sitli birinci sinif altin ve glimis Ureticisi
bulacaklar. Ayrica, etkinlikte yeniden
stoklama igin 6zel bir nakit ve tagima
salonu yer alacak.

Ziyaretgi sayisinda %6,5 ve yabanci
katilimda %9 artis gortlen 2024 edis-
yonunun basarisini temel alarak, Oro-
arezzo, |EG'nin Micevher ve Moda
bolimU Kiresel Sergi Mudurid Matteo
Farsura, "Made in Italy Gretimini kiiresel
olarak temel bir ag olusturma platfor-
mu olarak baslatiyor” diyor."Alicilar, ki-
resel trendleri, tamamen Gzellestiriimis
cozimleri ve Premiére Odiilii yarisma-
sindan (34. edisyon) ilham alirken ital-
yan tasarimini yansitan 6zel koleksi-
yonlari kesfedecekler. Aslinda her talebi

Matteo Farsura

karsilamay!i ve en yenilikgi ve deneysel
kuyumculuk ve micevher tasarimlarini
sergilemeyi hedefliyoruz" seklinde ko-
nusuyor.

iscilik Ve Yenilik igin Bir Vitrin
Oroarezzo; Unoaerre, Giordini,
Arezzo'dan Silvex, Gold Art, Richli-
ne Italy, Coar, Floransa'dan Graziella
Braccialini; Vicenza'dan Alessi Do-
menico ve Superoro ve Milano'dan
Milor gibi Unlii Ttalyan sirketlerinin yer
aldigl cgesitli  katihmcilariyla  taninir.
Yabanci katilimcilar arasinda
Turkiye'den Zen Diamond ve Arpas ya
da Iispanya'dan Pie de Rey Designs ve
Alias Concept yer alacak. Linea Italia
Gioielli ve Gabriela Rigamonti Jewels,
Quadrisrl, LAC S.p.A ve Fratelli Chini
dahil olmak lzere etkinlige yeni gelen
firmalari olusturuyor.
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Fuar, klasik ici bos zincirlerden deneysel
tasarimlara kadar cok cesitli Uretim
tekniklerini  vurgulayacak.  Onemli
katiimcilar arasinda Migliorini, Mario
Romualdo, Golden Clef, Femar, Maria
De Toni, Re Sole, D'orica, Rancangelo,
Daniela Coaro, Ronco ve Stella Milano,
iscilik ve tasarimin benzersiz yorumlarini
sunuyor.

Giimiis ve Uygun Fiyath Liiks

Altina ek olarak Oroarezzo 2025, Chrysos,
Croma Catene, Fantasy, Efc Silver ve
Luiber gibi sirketlerin zamansiz tasarimi
modern gekicilikle harmanlayan pargalar
sunmaslyla gimdis iscilidine vurgu
yapacak. GUmus ihracati, erisilebilir
likse yonelik artan talebi yansitarak 640
milyon avroya ulastl.

Teknolojik Miikemmellik Sergileniyor
Etkinlik, eklemeli Uretim, 3D baski ve
rafinaj sistemleri dahil olmak Uzere
modern miucevher Uretimi igin gerekli
olan en son teknolojik ¢dzimleri
sergileyecek. Sisma, Italimpianti, Orotig,
Ombi, Creative Zones, Lm Industry,
Taumac ve DWS gibi sirketler veya
Fanuc Italia olarak yeni girigler, verimliligi
optimize etmek, israfi azaltmak ve
mucevher Uretiminde surdurllebilirligi
desteklemek igin en gelismis araglari
sergileyecek.

AFEMO (italyan Miicevher Makineleri

Ureticileri  ve  ihracatgilart  Birlig)
Baskani Massimo Poliero, "Sirketlerin
Oroarezzo'daki altin  ve miucevher

teknolojisi sektorine tutarli katilimi, altin
bolgesi igin 6nemli rolini dogruluyor.
Hammadde maliyetlerinin uluslararasi
gerilimlerden etkilendigi bir baglamda,
verimlili§gi artiran ve gevresel etkiyi
azaltan yenilikci teknolojilerle stregleri
optimize etmek ve atiklar azaltmak
giderek daha 6nemli hale geliyor.” diyerek
bu yeniliklerin 6neminin altini giziyor:

NEWS/HABERLER

INTERNATIONAL JEWELRY EXHIBITION
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The 44th edition of Oroarezzo will
take place from May 10-13, 2025, at
Arezzo Fiere e Congressi, Arezzo, Italy.
Organized by lItalian Exhibition Group
(IEG), this show will highlight the best of
Made-in-Italy gold, silver, and jewellery
manufacturing, offering international
buyers a prime opportunity to connect
with the thriving gold
district.  Arezzo is a
leading hub for jewellery
exports, with Confindustria
Federorafi  reporting a
119% growth and €5.3
billion in exports.

Oroarezzo 2025
strengthen its strategic
importance in the global
jewellery  industry by
featuring  a
product range, expanded

exhibition areas, enhanced conferences,
and key networking opportunities for
international professionals. The show
will serve as a crucial event for industry
professionals seeking to explore the
latest trends in jewellery manufacturing
and design. With its focus on
craftsmanship, innovation, and global
collaboration, it will provide unparalleled

will

renewed

fap:

b |

networking and business development
opportunities in one of the world's most
prestigious jewellery hubs.

An International Business Hub

Oroarezzo 2025 will feature over 360
exhibitors, including top Italian and
international market leaders. Visitors
will find a wide range of premium gold

and silver manufacturers offering white
label services, full customization, semi-
finished products, components, and
precious stones. Additionally, the event
will feature a dedicated cash & carry hall
for restocking.Building on the success
of the 2024 edition, which saw a 6.5%
increase in visitors and a 9% rise in
foreign participation,
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Oroarezzo is launching Made in Italy
manufacturing globally as an essential
networking platform” says Matteo
Farsura, IEG's Jewellery & Fashion
division Global Exhibition Manager.
" Buyers will discover exclusive
collections reflecting Italian design
while meeting global trends, fully
customized solutions, and inspiration
from the Premiere Award competition
(84th edition). In fact we aim to
satisfy every demand and showcase
the most innovative and experimental
goldsmithing and jewellery creations”.

A Showcase for Craftsmanship and
Innovation

Oroarezzo is known for its diverse
exhibitors, featuring renowned lItalian
companies such as Unoaerre, Giordini,

Gold Art, Richline Italy, Coar, Silvex
from Arezzo, Graziella Braccialini
from Florence; Alessi Domenico and
Superoro  from Vicenza and Milor
from Milan. Foreign participants will
include Zen Diamond and Arpas from
Turkey, or Pie de Rey Designs and Alias
Concept from Spain. Newcomers to the
event, including Linea ltalia Gioielli and
Gabriela Rigamonti Jewels, Quadri srl,
LAC S.p.A and Fratelli Chini.

The exhibition will highlight a wide range
of manufacturing techniques, from
classic hollow chains to
experimental  designs.
Notable exhibitors
include Migliorini, Neri
Romualdo, Golden
Clef, Femar, Maria De
Toni, Re Sole , Dorica,
Rancangelo, Daniela
Coaro,  Ronco  and
Stella Milano offering
unique  Iinterpretations
of craftsmanship and
design.

Silver and Affordable Luxury

In addition to gold, Oroarezzo 2025 will
emphasize silver craftsmanship, with
companies like Chrysos, Croma Catene,

Fantasy, Efc Silver, and Luiber presenting
pieces that blend timeless design with
modern appeal. Silver exports have
reached €640 million, reflecting the
growing demand for accessible luxury.

Technological Excellence on Display
The event will showcase cutting-edge
technological solutions essential for
modern jewellery production, including
additive  manufacturing, 3D printing,
and refining systems. Companies
like Sisma, Italimpianti, Orotig, Ombi,
Creative Zones, Lm Industry, Taumac
and DWS, or new entries as Fanuc Italia,
will demonstrate state-of-the-art tools
to optimize efficiency, reduce waste,
and support sustainability in jewellery
production.

Massimo Poliero, President of AFEMO
(the Italian Association of Jewellery
Machinery Manufacturers and
Exporters), underscores the importance
of these innovations: “The consistent
participation of companies in the gold
and jewellery technology sector at
Oroarezzo confirms its pivotal role for
the gold district. In a context where
raw material costs are influenced by
international tensions, it's increasingly
crucial ~ to  optimize  processes
and reduce waste with innovative

technologies that enhance efficiency
and lower environmental impact.”
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Dunyanin en biiyiik miicevher fuarlarmdan biri Olan 1JS Istanbul Jewelry Show

Tiirkiye Miicevher ihracati icin Calistyor...

1JS istanbul Jewelry Show miicevher fuarticin son hazirliklar yapiliyor. Miicevher Ihracatcilari Birligi tarafindan fuarin

ilk glinG diizenlenecek olan Alim Heyeti ile Tark miicevher ihracatcilari, dinyanin her yerinden yabanci alicilara son

Roleksiyonlarini sunacaklar. 600'(in Uzerinde firmadan alicilarin Ratilacagi fuar sirasinda 15. Uluslararasi Miicevher
Tasarim Yarismasinda dereceye giren tasarimcilara Gdulleri verilecek.

dcevher sektorinin gur-
uru ve dinyanin en guglu
fuarlarindan biri olan 57.
IS istanbul Jewelry Show
bu sene 16-19 Nisan 2025 tarihleri

arasinda Istanbul Fuar Merkezi'nde
gerceklestirilecek. Dinyanin en biyik 5
fuarindan biri olan 1JS kapsaminda Tuirk
ve yabanci firmalar trend tasarimlarini ve
mcevher teknolojisine ait Urtnlerini ser-
gileyecekler.

Miicevher Ihracatcilar Birligi Baskan
Vekili  Ayhan Glner, altindaki kota
kaynakli fiyat farkinin 3 bin dolari
bulmasina ragmen yilmadan mtcadele
ettiklerini belirterek “"Diinya fiyatlarindan
ham maddeye ulasamadiginiz zaman
muUsteriniz olusan fiyati kabul etmiyor.

Satamayacagdimizi biliyoruz ama yine
de elimizden geleni yapiyoruz. Her an
her sey olabilir, nitekim Ocak ayinda fi-
yat farki sifirlandi rekor kirdik. Micevher
ihracatini arttirmak igin galisiyoruz.” dedi.

Bu sene 57. kez diizenlenen fuarin ilk
guny, 16 Nisan 2025 sabahi, Micevher
ihracatcilar Birligi tarafindan organize
edilecek olan Alim Heyeti ile Ttrk mice-
vher firmalar, 6zenle segilerek davet
edilen uluslararasi yabanci alicilar ile bir
araya gelecek.

One Of The World's Largest Jewelry
Fairs, ljs Istanbul Jewelry Show Is
Working For Turkish Jewelry Exports
Final preparations are being made for the
IJS Istanbul Jewelry Show jewelry fair.
Turkish jewelry exporters will present
their latest collections to foreign buyers
from all over the world with the Buyer's
Committee to be organized by the Jew-
elry Exporters' Association on the first
day of the fair. During the fair, where buy-
ers from over 600 companies will partici-
pate, awards will be given to designers
who won the 15th International Jewelry
Design Competition.

The pride of the jewelry sector and one
of the most powerful fairs in the world,
the 57th IJS Istanbul Jewelry Show will
be held this year between April 16-19,
2025 at the Istanbul Fair Center. Within

the scope of IJS, one of the 5 largest fairs
in the world, Turkish and foreign compa-
nies will exhibit their trend designs and
Jewelry technology products.

Ayhan Glner, Deputy Chairman of the
Jewelry Exporters’ Association, stated
that they fought tirelessly despite the
price difference due to the quota below
reaching 3 thousand dollars and said,
“When you cannot access raw materials
at world prices, your customer does not
accept the resulting price. We know that
we cannot sell, but we still do our best.
Anything can happen at any time, and
in fact, the price difference was zero in
January and we broke a record. We are
working to increase jewelry ex-
ports.”

On the first day of the fair, which
will be held for the 57th time this

year, on the morning of April 16,
2025, Turkish jewelry compa-
nies will come together with
carefully selected and invited
international foreign buyers with

the Purchasing Committee or- _f;_"v:.
ganized by the Jewelry Export- ‘-—

ers' Association. H

JEWELLERY MAGAZINE 76



- ISTANBUL

l J S JEWELRY
SHOW

01-04

EKIM

2025

istanbul Fuar Merkezi

MUCEVHERIN YOLCULUGU

TARIHIN SIFIR NOKTASINDAN GELECEGE

is birligiyle Resmi Resmi Online Destekleyen Kasa Sponsoru Fuar Alani Organizator
Uluslararasi Medya Ortagi
Medya Ortagi

Turkish A ™ : ?« )i
JMA : Jewellery N ’ﬁ” O informa
Jewellery
BU FUAR 5174 SAYILI KANUN GEREGINCE TOBB (TURKIiYE ODALAR VE BORSALAR BiRLiGi) DENETIMINDE DUZENLENMEKTEDIR.



HABERLER/NEWS

LIS Istanbul Jewelry Show, Turkiye Gumus

Taki Sektorune Ivime

TurRiye, mUcevher seRtoriinde
dinyada 6nemli bir Ronumda
bulunurken, giimis taki pazari da
yURselisini strdriyor. Son yillarda
artan Uretim Rapasitesi ve ihracat
hacmi, yerli Greticileri global arenada
g(cll bir oyuncu haline getirirken,
yerli tiiketicilerin hem estetik hem
de yatinm amacli gimUs taRiya olan
ilgisi de, ic piyasa talebindeRi artis
istikrarli bicimde canli tutuyor.

“Tarkiye, donyanin en blyik
mucevher dreticilerinden biri olarak,
gUmUs takiihracatinda da ghclii bir
paya sahip” diyen IS Istanbul Jewelry
Show Kurucu Ortagr Sermin Cengiz,
dzelliRle Avrupa, Orta Dogu ve Amerika
gibi bélgelere yapilan gimis takl
ihracatinin, her gecen yil artarar Ulke
eRonomisine katRi saglamaya devam
ettigini séyledi. TirRiye gimis taRl
ihracatinin 2024 yilinda 259 milyon
dolarin (izerinde gerceklestigini
belirten Cengiz, “Nisan ve ERim
aylarinda yilda iki kez diizenledigimiz
Istanbul Jewelry Show'da, 6zellikle
elisciligiyle Uretilen tasarimlar ve
modern teRniklerle islenen gimis
taRilar, uluslararasi alicilar tarafindan
blyuk ilgi gbriyor. Fuarimizin 16-19
Nisan tarihlerindeki 57. edisyonunda
da Ulkemizin 6nemli gimus taki
Ureticileri en yeni RoleRsiyonlarini
sergilemeye hazirlaniyor” dedi.

Sermin Cengiz

Urkiye glimUs taki sektord, ar-
tanig talep, ytkselen ihracat ra-
kamlari ve uluslararasi fuarlarin
sagladidr is baglantilariyla glig-
lenmeye devam ediyor. Dinyanin en bi-
ylk mcevher fuarlarindan biri olan 1JS
Istanbul Jewelry Show, altin ve mucev-
her sektoriinde oldugu gibi gimds taki
sektorlnin blylimesinde de onemli bir
rol Ustleniyor. Nisan ayinda 57.'si diizen-

Kazandiracak

lenecek bulusma, sektordeki yenilikleri
ve trendleri yakindan takip etme imkani
sunarken, Turkiye'nin giimds taki alanin-
daki glicinU uluslararasi arenada daha
fazla goriiniir hale getirecek. Ozellikle
yabanci alicilarin Turkiye pazarina olan
ilgisini artirarak, ihracatin blyimesine
destek olan IS Istanbul Jewelry Show,
gumus taki sektoriintin 2025 ihracatina
onemli bir girdi saglayacak.

Informa Markets tarafindan Elmas Kule
sponsorlugunda gergeklesecek 57. bu-
lusmanin Buyers' Lounge sponsorlugu-
nu ise HRD Antwerp Ustleniyor. 16-19
Nisan 2025 Tarihlerinde Istanbul Fuar
Merkezi'nde gergeklesecek 1JS Istanbul
Jewelry Show'da yeni sezonun en ozel
gumus taki koleksiyonlarini bir arada
gormek isteyen sektor profesyonelleri,
www.istanbuljewelryshow.com  adresi
Uzerinden online ziyaretgi kayitlarini yap-
tirabilir.

IJS Istanbul Jewelry Show, sadece mu-
cevher sekt6ri profesyonellerinin ziyaret
edebilecedi ticari bir fuardir, halka agik
degildir.
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1JS ISTANBUL JEWELRY SHOW TO BOOST TURKIYE'S

SILVER JEWELRY SECTOR

While ThirRiye holds a significant position in the global jewelry industry, the silver jewelry market continues to rise. In
recent years, increasing production capacity and export volume have positioned local manufacturers as strong players
on the international stage, while domestic consumers' interest in silver jewelry both for aesthetic and investment
purposes keeps the local market demand vibrant. "As one of the world's largest jewelry manufacturers, Turkiye also
holds a strong share in silver jewelry exports,” said Sermin Cengiz, Founding Partner of 1JS Istanbul Jewelry Show.
She highlighted that silver jewelry exports to regions such as Europe, the Middle East, and America continue to grow
each year, making an increasing contribution to the national economy. Cengiz noted that Turkiye's silver jewelry
exports exceeded $259 million in 2024, adding, "At 1JS Istanbul Jewelry Show, held twice a year in April and October,
handcrafted designs and silver jewelry processed with modern techniques attract great interest from international
buyers. At our 57th edition, taking place on April 16-19, leading TurRish silver jewelry manufacturers are set to
showcase their latest collections.”

Turkiye's silver jewelry industry contin-
ues to strengthen with rising domes-
tic demand, increasing export figures,
and business connections facilitated
by international trade fairs. As one of
the world's largest jewelry exhibitions,
IJS Istanbul Jewelry Show plays a key
role in the growth of the silver jewelry
sector, just as it does in the gold and
fine jewelry industry. The April edition,
marking the 57th gathering, will not
only offer an opportunity to explore the

latest trends and innovations but also
enhance Turkiye's visibility in the global
silver jewelry market. By attracting
more international buyers to the Turk-
ish market, IJS Istanbul Jewelry Show
is set to drive further growth in silver
jewelry exports, making a significant
contribution to 2025 export figures.

Sector professionals who wish to visit
the 57th edition of IJS Istanbul Jewelry
Show sponsored by Elmas Kule and
Buyers' Lounge spon-
sor as HRD Antwerp,
on April 16—19, 2025,
can complete their
online registration at
www.istanbuljewelry-
¢ show.com.

IJS Istanbul Jewelry
Show is a B2B show.
The show is open to
m jewelry trade buyers
only, closed to the
= public.

e —
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TEKNiK/TECHNIC

THE GLOBAL STAGE

FOR JEWELLERY TECHNOLOGY INNOVATION

IEG: T gold 2025, Miicevher Teknolojisi Inovasyonunda Kiiresel Sahne

‘MUcevher endUstrisine yonelik 6nde gelen
uluslararasi teRnoloji fuarl, Vicenzaoro Ocak
ile birlikte 17-21 Ocak 2025 tarihleri arasinda
dizenlendi.

-Made in Italynin tim miRemmelligi ve giderek
kiresellesen bir etkinlik icin %40’ yurt disindan
olmak (izere 16 Ulkeden 170 sirket yer ald.

Inovasyon ve strdirilebilirlik, micevher
makineleri ve teRnolojilerinin en eRsiksiz arzinin
merkezinde reRabet edebilirlik ve sorumlu bir
geleceR icin gelismis strecler, yeni malzemeler ve

benzeri gorilmemis ¢ozamler yer aldi.

icenza, 17-21 Ocak 2025
tarihleri arasinda, en ileri
mdcevher isleme makineleri
ve teknolojisi igin kiresel
referans etkinligi olan T.Gold'un geri
dondslyle micevher endistrisi igin
teknolojik yeniligin merkezi oldu.

IEG - Italian Exhibition Group tarafin-
dan Vicenzaoro Ocak ile birlikte di-
zenlenen ve mucevher tedarik zincirine
adanan en onemli uluslararasi etkinlik
olan T.Gold, 16 lkeden 170 sirket sa-
yesinde micevher makineleri ve tek-
nolojisinde en eksiksiz etkinligi sundu.
Made in Italy'nin tim mikemmelligi ve
%401 yabanci katilimcilarin yer aldig
giderek kiresellesen bu etkinlikte Al-
manya, Tiirkiye, isvigre, ABD ve ingilte-
re en gok temsil edilen Ulkeler oldu.

Elettrolaser, Italimpianti Orafi, Sisma,
Orotig ve Legor Group gibi onde gelen

sirketlerin katilimiyla Made in Italy'nin
sektordeki liderligi teyit edildi. Onde
gelen uluslararasi oyuncular arasin-
da Almanya'dan Heimerle + Meule ve
Schultheiss, isvigre'den Starrag Vua-
dens ve ingiltere'den Goodwin Refrac-
tory Services gibi sirketler yer aldi.

IEG'nin Legor Group igbirligiyle diizen-
ledigi Micevher Teknolojisi Forumu
(JTF) da geri donddi. Etkinligin en heye-
canla beklenen anlarindan biri olan bu
etkinlik, sektorin gelecekteki trendleri
ve zorluklar hakkinda genel bir bakis
sundu.

SEKTORUN GELISIMI IGIN YUKSEK
TEKNOLOJi INOVASYONU VE SUR-
DURULEBILIRLIK

Mucevher sektorl igin stratejik bir
etkinlik olan T.GOLD, giderek daha
rekabetgi hale gelen, Grlin ve Uretim
slrecinin sUrdurdlebilirligine, kisisel-

lestirmeye ve maksimum teknik has-
sasiyete 6zen gosteren, slrekli gelisen
bir pazarin ihtiyaglarina yanit vermek
icin yiksek teknolojinin  kuyumculuk
gelenediyle bulustugu bir platformdur.

IEG Fuar Merkezi'ne Ucretsiz ulagim
servisiyle kolayca baglanan Salon 9'da,
Uretimi dondstirmek, tretim verimlili-
gini artirmak, cevresel etkiyi azaltmak,
kaynaklarin sorumlu kullanimini ve te-
darik zinciri boyunca izlenebilirligi tes-
vik etmek icin en avangart ¢gézimlerin
tlm yer aldi.

6 URUN KATEGORISINDE TEKNOLO-
JiK ILERLEME

T.Gold, gok islevli makinelerden, degerli
malzeme islemenin optimize edilme-
sine, isGiligi ve tasarimi gelistiren nis
dretimler igin tamamen Gzellestiriimis
gOzlmlere ve galisma tezgahlari ve ku-
yumculuk atolyeleri igin ekipman ve
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araglara kadar degisen belirgin bir ta-
lebe yanit vermektedir. Fuarda, en bi-
ylk micevher Uretimi ve igleme vitrini
"alasim iglemleri ve elektrokaplama,
prototip olusturma ve dijital Gretim tek-
nolojileri, ileri mekanik isleme, montaj
ve lehimleme teknikleri, rafine etme ve
geri kazanim iglemleri, bitirme ve alet-
ler" olarak alti ana kategoride diizen-
lendi.

From 17th to 21st January 2025, Vi-
cenza became the centre of techno-
logical innovation for the jewellery
industry with the return of T.Gold, the
global event of reference for cutting-
edge jewellery processing machinery
and technology.

Organised by IEG - Italian Exhibition
Group in conjunction with Vicenzaoro
January, the most important interna-
tional event dedicated to the jewellery
supply chain, T.Gold featured the most
complete offer of jewellery machinery
and technology thanks to 170 com-

TECHNIC/TEKNIK

panies from 16 countries,
resulting in an increasingly

-The leading international exhibition of
technologies for the jewellery industry will
be back from 17th to 21st January 2025 in
conjunction with Vicenzaoro January.

-170 companies from 16 countries took part
for anincreasingly global event with all the
excellence of Made in Italy and 40% from abroad.

JInnovation and sustainability will be at the

heart of the most complete offer of jewellery
machinery and technologies: advanced processes,
new materials and unprecedented solutions for
competitiveness and a responsible future.

global event with all the
excellence of Made in Italy
and 40% of foreign exhibitors. Ger-
many, Turkey, Switzerland, the United
States and the United Kingdom has
been the countries most represented.

Top companies such as Elettrolaser,
Italimpianti Orafi, Sisma, Orotig and
Legor Group been in attendance, con-
firming Made in Italy's leadership in the
sector. While top international players
included companies such as Germa-
ny's Heimerle + Meule and Schulthe-
iss, Switzerland's Starrag Vuadens and
Goodwin Refractory Services from the
UK.

The Jewellery Technology Forum (JTF),
organised by IEG in cooperation with
Legor Group, also been back. One of
the most eagerly awaited moments of
the event, it provided an overview of the
sector's future trends and challenges.

HIGH-TECH INNOVATION AND SUS-
TAINABILITY FOR THE SECTOR'S DE-
VELOPMENT

A strategic event for the jewellery in-
dustry, TGOLD is the platform where
high technology meets goldsmith
tradition to respond to the needs of a
constantly evolving market that is in-

creasingly competitive and attentive to
product and production process sus-
tainability, customisation and maxi-
mum technical precision.

In Hall 9, conveniently connected to
IEG's Expo Centre by a free shuttle ser-
vice, all the most avant-garde solutions
to transform manufacturing, improve
production efficiency, promote environ-
mental impact reduction, the respon-
sible use of resources and traceability
along the supply chain featured.

TECHNOLOGICAL PROGRESS IN 6
PRODUCT CATEGORIES

T.Gold responds to an articulated de-
mand that ranges from multifunctional
machinery to optimising precious ma-
terial processing, fully customised so-
lutions for niche productions that en-
hance craftsmanship and design and
equipment and tools for workbenches
and goldsmith workshops. The larg-
est jewellery production and process-
ing showcase organised into six main
categories: alloy treatments and elec-
troplating, technologies for prototyp-
ing and digital production, advanced
mechanical machining, assembly and
soldering techniques, refining and re-
covery processes, finishing and tools.
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PAKISTAN'DAN IKO YONETIMI'NE SEKTOREL

ISBIRLiGI TEKLIF

250 MILYONLUK NUFUSU, ALTINA MERAKLI HALKI VE ZENGIN ZUMRUT YATAKLARIYLA DIKKAT CEKEN PAKISTAN,

KUYUMCULUKTA ISTANBUL KUYUMCULAR ODASI YONETIMI (IKO) ILE ISBIRLIGI YAPMAK ISTIYOR. IKO'YU ZIYARET EDEN

PAKISTAN GUJRAT SANAYI VE TICARET ODASI BASKAN YARDIMCISI MASOOM QAMAR BASKANLIGINDAKI PAKISTAN TICARET
HEYETI, SEKTOREL IS BIRLIGI TALEBINI IKO BASKANI MUSTAFA ATAYIK'A ILETTI.

ectigimiz ~ subat  ayinda

Pakistan'l ziyaret eden Cum-

hurbagkani  Recep  Tayyip

Erdogan'in Pakistan Basbaka-
ni Sahbaz Serif ile yapti§i goriisme son-
rasinda iki tlke arasindan birgok Gnemli
anlasmaya imza atiimisti. Diinya medya-
sinin mansetten verdigi ikili anlagmalar,
simdi de sektorler arasinda meyvesini
vermeye basladi. Konuile ik somut adim,
imza attigi mucevherleri ile diinyada adi-
ni duyuran Tirk kuyumculuk sektoriinde
atiliyor.

Cesitli  temaslarda bulunmak (zere
Turkiye'ye gelen Pakistan Gujrat Sana-
yi ve Ticaret Odasl Baskan Yardimcisi
Masoom Qamar Baskanligindaki Pakis-
tan Ticaret Heyeti, istanbul Kuyumcu-
lar Odasi IKO'yu ziyaret ederek Baskan
Mustafa Atayik ile bir araya geldi. Tirk
kuyumculugunun ihracatta ve uretimde-
ki basarilarina deginen iKO Bagkani Ata-
yik, heyet Uyelerine Istanbul Kuyumcular
OdasI'nin verdigi hizmetler ve gelistirdigi
dikkat gekici projelerle referans kurulusg
haline geldigini soyledi.

SECTORAL COOPERATION OFFER FROM
PAKISTAN TO IKO ADMINISTRATION
Pakistan, Which Attracts Attention With
Its Population Of 250 Million, Gold-
Curious People And Rich Emerald
Deposits, Wants To Cooperate With The
Management Of The Istanbul Cham-

ber Of Jewelers (lko) In Jewelry. The
Pakistani Trade Delegation Headed By
Masoom Qamar, Vice President Of The
Pakistan Gujrat Chamber Of Industry And
Commerce, Who Visited Iko, Conveyed
The Request For Sectoral Cooperation
To Iko Chairman Mustafa Atayik.”

After February's meeting between Presi-
dent Recep Tayyip Erdogan, who visited
Pakistan, and Pakistani Prime Minister
Shahbaz Sharif, many important Decrees
were signed between the two countries.
Bilateral agreements, which were De-
cried by the world media, have now start-
ed to bear fruit between the sectors. The
first concrete step with this issue is being
taken in the Turkish jewelry sector, which
has made its name in the world with its
signature jewelry. Pakistan Trade Del-
egation headed by Masoom Qamar, Vice

President of Pakistan Gujrat Chamber
of Industry and Commerce, who came
to Turkey to make various contacts,
visited Istanbul Jewelers Chamber Dec
and met with President Mustafa Atayik

Referring to the achievements of Turk-
ish jewelry in export and production, IKO
President Atayik told the members of the
delegation that the Istanbul Chamber of
Jewelers has become a reference organ-
ization with the services it provides and
the remarkable projects it has developed.
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@e men Club’ tan giiclii bir son dokunus:

st|I|n|Z| aksesuarlar ile tamamlayin

Beymen Club modern tasarim unsurlariyla sezona damgasini vuruyor. Gindelik hayatin dinamiklerini tasarimlarina
aRtararak konforlu stil 6nerileri sunan Beymen Club; ¢anta ve aksesuar gruplariyla son dohunu5u yaptigs stilinize

imzasini atiyor.

ade ve zarif tasarimlaryla se-

hirli durusun temsilcisi Beymen

Club; 6ne ¢ikan ganta, fular ve

takilarin yer aldigi aksesuar ta-
sarimlarlyla modern formlari bir araya
getiriyor.

Moda diinyasinda btytk ilgi goren kan-
vas modeller Beymen Club'in bu se-
zonunda one cikiyor. NFC (Near Field
Communication) etiket teknolojisi ile
tasarlanan kanvas modeller dijitallesen
dinyada kullanicisina interaktif bir alig-
verig deneyimi sunuyor. Beymen Club'in
yenilikgi ylzind 6ne gikaran bu ozellikle
Beymen Club Kanvas GCanta sahipleri
NFC destekleyen ios ve Android telefon-
laryla teknolojik bir aligveris deneyimi
yaslyor. Bu yenilik %100 pamuk gantanin
on gozinde, Beymen Club Kaz logosu-
nun altinda bulunuyor.

Beymen Club'in aksesuar koleksiyonun-
da yer alan; dikkat gekici metal detaylar,
ince bilezikler, kuipeler ve sik fularlar ise
hem guinliik hem davet kombinlerine 6z-
glin bir hava katiyor. Bu sezon yeniden
populer olan leopar desen basta olmak
Uzere gigek ve ikonik Beymen kazinin
farkli versiyonlarda kullanildigr motifler
ipek fularlarda yeniden gin ytziine ¢iki-
yor. Viicudu saran oversize formlariyla
sallar soguk glinlerde kurtarici bir parga

olarak one cikiyor. Gold ve silver renkli,
inci ve dogal tas stislemeleri taki gruplari
ise kombinlerde son dokunusu yapiyor.

A STRONG FINISHING TOUCH FROM
BEYMEN CLUB: COMPLETE YOUR
STYLE WITH ACCESSORIES

Beymen Club leaves its mark on the
season with modern design elements.
Beymen Club offers comfortable style
suggestions by transferring the dynam-
ics of daily life into its designs; It puts
its signature on your style with its bags
and accessory groups.

Beymen Club, which represents the ur-
ban stance with its simple and elegant
designs; It brings together modern
forms with accessory designs, includ-
ing bags, scarves and jewelry, which
stand out

Canvas models, which attract great at-
tention in the fashion world, stand out
in this season of Beymen Club. Canvas

0050
i e

models designed with NFC (Near Field
Communication) tag technology offer
their users an interactive shopping ex-
perience in the digitalizing world. With
this feature, which highlights the in-
novative face of Beymen Club, Beymen
Club Canvas Bag owners have a tech-
nological shopping experience with
their NFC-supporting iOS and Android
phones. This innovation is located on
the front of the 100% cotton bag, under
the Beymen Club Kaz logo.

In- Beymen Club's accessory collec-
tion; Striking metal details, thin brace-
lets, earrings and stylish scarves add
a unique atmosphere to both daily
and invitation combinations. Motifs
such as the leopard pattern, which is
popular again this season, as well as
flowers and the iconic Beymen goose
in different versions, resurface on silk
scarves. With their oversize forms that
hug the body, shawls stand out as a
savior piece on cold days. Gold and sil-
ver colored, pearl and natural stone or-
namented jewelry groups add the final
touch to the combinations.
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Antalya daki Alun Heyeti Etkinligine 512 Firmadan 1000'in Uzerinde Yabanct Aler Katldy

Miicevher Sektoru icin 2025°e
Guzel Bir Ba§|ang1(;

Micevher Ihracatcilari Birligi tarafindan bu sene 5. kez dizenlenen Jewellery Antalya Alim Heyeti basariyla
tamamlandi. Dinyada ilk ve tek Tirkiye tarafindan diizenlenen etRinlige katilan 5000 askin uluslararas
firmadan 1000'in Uzerinde yabanci alici Turk Miicevher firmalart ile bir araya geldi. Micevher Ihracatcilar

Birligi Yonetim Kurulu Baskan Yardimcisi Ayhan Guner, her biri 6zenle secilerek davet edilen yabanci
alicilarin agirlandigr béylesine Rapsamli bir alim heyeti etRinliginin sadece micevher sektérinde yapildigini

£¢-— .

e e T T

ticevher ihracatgilar Birligi
tarafindan bu sene 5. kez
diizenlenen Jewellery An-
talya Alim Heyeti etkinligi
Antalya'da Rixos Sungate Otel'de ger-
geklestirildi. Dlnyada ilk ve tek Turkiye
tarafindan dizenlenen etkinlige Gliney
Amerika, Orta Dogu, Balkanlar, Rusya,
Tdrki Cumhuriyetler ve Avrupa Ulkele-
rinden 512 firmadan 1000'in Gzerinde
satin almaci katildi. Alim Heyetinin 1

vurguladi.

nu belirterek sunlari soyledi:

“Miicevher ihracatgilar Birligi olarak
tlm yonetimler dinya gapindaki bi-
ylUk satin alimcilarin fuarlara ve boy-
le satin alim etkinliklerine katilmalari
icin gergekten cok etkili ve yaratici
galismalar yaptilar. Bunlarin tzerine
koyarak devam etmek istiyoruz. Her
sene daha iyisini yapmayi hedefliyo-
ruz. Ekonomi yonetiminden beklenti-
miz de Uretici ve ihracatgilarin diinya
standartlarindan ham madde tedarik
etmesidir. TUrkiye hem buyuk bir pa-
zardir, i¢ pazar talebi yine Turk firma-
lari tarafindan karsilaniyor. Ayni za-
manda dinyanin en gugli micevher
endustrisi olarak diinyaya da ihracat
yapiyoruz."

- i E_—_
e E >
milyon dolarin Uzerindeki maliyeti et-
kinlige katilan firmalar tarafindan
karsilandi. Etkinlige katilan satin al-
macilarin her biri 6zenle segilip ince-
lenerek davet edildi.

Miicevher ihracatcilari Birligi Yone-
tim Kurulu Bagkan Yardimcisi Ayhan
Giner, diinyada esi benzeri olmayan
boyle bir etkinligin Turkiye tarafindan
gergeklestiriimesinin 6nemli oldugu-
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Son donemde uygulanan altin kotasi
nedeniyle Turkiye'deki hammadde fi-
yatlari ile dlinya fiyatlari arasinda ciddi
farklar olustuguna dikkat geken Giiner,
“Rakibimizin 80 bin dolara aldigi bir
kilogram altini biz 84-85 bin dolar gibi
fiyatlarla aliyoruz” diyerek, bunun Ureti-
mi ve ihracati olumsuz etkiledigini ifade
etti.

Jewellery Antalya Alim Heyeti etkinligi-
nin tamamen ihracatgi firmalarin ola-
naklariyla gergeklestirildigini belirten
Guner, yilin iyi bir baslangigla agildigini
belirtti. Altin kotasi kaldirildiginda pek
gok sozlesmenin ihracata dontsecegi-
ni ifade etti. Glner, sozlerine su sekilde
devam etti:

“Dlnyanin en biylk mucevher Uretim
merkezi olan Kuyumcukent'te atdlye-

lerin yarisi su anda
kapali... Ozellikle
basta Dubai olmak
tzere llkemize ge-
lerek yatirim yapan
firmalar  yeniden
Dubai'ye dondidiler.
Yani sira Misir, Oz-
bekistan gibi Ulke-
lere gidenler var.

0 y S a
Kuyumcukent'in
yani sira 3 yeni
dretim Ussund
daha sisteme kazandirarak 100 binin
izerinde yeni istihdam yaratmak ister-
ken su anda 250 bin istihdamin yarisi-
na yakinini kaybetme noktasina geldik.
Bunlar nitelikli ustalar. 2 .

bin dolarin Uzerinde maas [

alan ve micevher sektori |

disinda baska bir sektorde
galisamayacak ustalari-
miz kaybediyoruz. Kimi de
sirketlerle beraber bagka
Ulkelere gidiyor ve onlara "
is 6gretiyor. Yani kendi ra-
kiplerimizi yaratiyoruz."

italya'nin miicevher ihra-

catinin yiizde 70'inin Turkiye'ye yapil-
digini belirten Giner, 700 milyon do-
lar olan bitmis taki ithalatinin bu yil 5
milyar dolari astigini aktararak,
"Ham madde fiyatlarindaki ki-
logram basina 3-4 bin dolarlk
fark nedeniyle, Turkiye'de Ure-
tim yapmak, Italya'da Uretilen
drdnd almaktan daha pahali
hale geldi." dedi.

MASAK uygulamalar zorlu-
yor...

Tdrkiye'nin gri listeden gikma-
sI noktasinda hikimetin ver-

digi micadeleye destek verdiklerinin
altini gizen Guner, "Hig bu doénemki
kadar zorlandidimi animsamiyorum.
Bir yandan altin kotasi bir yandan da
MASAK'In istekleri bizim igin is yap-
may! zorlastinyor. Musteriden kimlik
istiyoruz, adam sirket mi kuracaksin
diyor. Oysa biz resmi ihracat yapiyo-
ruz. Alan belli, Eximbank var. Kagak bir
sey olmasi olanaksiz. AB llkeleri vize
vermek icin dinya kadar evrak istiyor.
MASAK da bizden ihracat yapacagimiz
muisterilerden sirlyle evrak istiyor. Biz
aylarca ugrasip musterileri buluyoruz,
bu tarz evrak talepleriyle kaybediyoruz.
Yurt disinda belgeleri hazirlayip konso-
losluklardan apostil yapmasini istiyor.
Musteri bunu yapmak istemiyor, Kon-

solosluklar gelen musterilere bundan
haberimiz yok diyor. Yani her taraftan

Tdrkiye'de mdicevher Uretmememiz
icin her sey yapiliyor. Ote yandan biri
742 tane sirket kuruyor. Mali misaviri,
gumrukeglsd, adresi ayni. Her biri lize-
rinden 20'ser bir dolar ihracat yapiimis
gostererek ihracatcilar Birligine Uye
yaplyorlar. Bizim zaten aktif Uyemiz
700-800... MASAK gidip bunlari arastir-
miyor. " diyerek hiikiimetin ve ekonomi
yonetiminin kara parayla micadelede
daha etkili ydontemlerle yasal ve kayitli
calisan is insanlarina yardimci olmasini
istedi.
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(«J) CAURUM

Recover.

Refine. Transform

CAURUM, KIMYA SEKTORUNDE LIDER BIR ULUSLARARASI SIRKET OLMAK ICIN YARATICILIK, TUTKU, MUKEMMELLIK VE OZEL
BILGI BIRIKIMINDEN DOGDU * CAURUM WAS BORN FROM CREATIVITY, PASSION, EXCELLENCE AND EXCLUSIVE KNOW-HOW TO
BE A LEADING INTERNATIONAL COMPANY IN THE CHEMIEAL SECTOR.

AURUM, dondstm Uretiminin

rafine edilmesi ve degerli me-

tallerin  dontsturilmesi  ko-

nusunda uzmanlasmistir ve
onlara ticaretleri yoluyla katma deger
saglar.

Sirket, sdrekli arastirma, gelistirme
ve cevresel sirddrdlebilirlige baglilik
perspektifiyle altin, giimus, platin, pa-
ladyum, rodyum, rutenyum, iridyumun
etkili bir sekilde geri kazanimasi ve
eko-yenilikgi modellerle atiklari yenile-
nebilir ve tikenmez bir kaynak haline
getirme konusunu ele almaktadir. .

CAURUM, derin bir inovasyon ve de-
neyim arzusuyla hareket ederek 2021
yilinda kimligini olusturdu, Uretim si-
reglerini genisletti ve yeni son teknoloji
sistemlere yatinm yapti, sirketin ana
isini gelecek nesle odaklanarak yeni-
den tasarladi ve disindu.

CAURUM, sdrdurdlebilir butunsel bir
yaklagim ve dongisel ekonominin
desteklenmesi baglaminda, Respon-

sible Jewellery (RJC) ve
Chain of Custody (CoC)
isimli iki dnemli kilometre
tagl sertifikasini kazana-
rak kendisini farklilastirdi.
Sertifikall bir Uye olarak
CAURUM, drUnlerinin ve
malzemelerinin  butin-
|igunU  garanti  ederek
sorumlu faaliyet ve sir-
durdlebilir is yoluna olan
bagliligiyla taninmistir.

Bu sertifikalar, misterilere
ve tedarikgilere, menseden son igleme
kadar, insan haklarina saygil, gevreyi
koruyan ve tlim dogru yonetim uygu-
lamalarini yerine getiren givenli bir te-
darik zincirinin garantisini sunmaktadir.

CAURUM is specialized in refining,
transformation, production and con-
version of precious metals, and gives
them added value through their trad-

ing.

The company deals with the effective

recovery of gold, silver, platinum, pal-
ladium, rhodium, ruthenium, Iridium,
making the waste a renewable and
inexhaustible source through eco-in-
novative models, in the perspective of
an incessant research, development
and commitment to the environmental
sustainability.

CAURUM, driven by a deep desire
for innovation and experimentation,
in 2021 built its identity, expand-
ing its production processes and
investing in new cutting-edge sys-
tems, redesigning and rethinking the
core business of the company with
a focus on the future generation.
CAURUM, in the context of a sus-
tainable holistic approach and the
promotion of the circular economy,
has distinguished itself by conquer-
ing two important milestones cer-
tifications:  Responsible  Jewellery-
RJC and Chain of Custody (CoC).
As a certified member, CAURUM
has been recognized for its com-
mitment to responsible activity and
a sustainable business path, pro-
viding the guarantee of the integ-
rity of its products and materials.

These certificates offer customers
and suppliers the guarantee of a safe
supply chain, from origin to final treat-
ment, respecting human rights, pro-
teeting the environment and fulfilling
ali correct management practices.
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DOMINO
JEWELLERY

omino  Jewellery,  Birlesik
Krallik'in platin ve 18 ayar, 14
ve 9 ayar altin alagimlarin-
dan yapiimig gelinlik ve kaliteli
miicevher Uretiminde 6nde gelen Ureti-
cilerinden biridir. Uretim tesisleri, 75 yil-
dir faaliyet gosterdikleri Birmingham'in
Mucevher Bolgesi'nin kalbinde yer al-
maktadir ve Londra'nin Hatton Garden

RAUSCHMAYER
SINCE 1963

ir gift ylzUk, hayatinizin en glzel
giinidnde sevdiginiz kisinin par-
magina takilmadan 6nce birgok
elden gecger. Dederli ham mad-
de, glinltik yasamda bir muicevher par-
gasi olarak kullanilmadan once eritilmeli,
ogutilmeli, dondurtlmeli, yerlestirilmeli,
cilalanmali ve gesitli sekillerde islenme-
lidir. Rauschmayer alyans imalathanesi,
1963'ten beri ticari marka kalite 6zelligi

VIORO DESIGN

ioro Design, bes yili agkin bir mi-
rasa sahip, aile tarafindan isletilen
bir micevher markasidir. Usta
kuyumcu Jozsef Konya tarafin-
dan kurulan marka, eski dinya isgiligini
modern vyeniliklerle birlestirerek sanati ve
aile degerlerini yansitan yadigar kaliteli par-
galar yaratiyor. Vioro Design, 18 ayar altin-

bélgesinde perakende satis departmani
bulunmaktadir. Onlarca yillik deneyime
sahip Domino, en ylksek kalite stan—
dartlarinda  mucevher  Uretmektedir.
One of the UK's leading manufacturers
of bridal and fine jewellery in platinum
and 18ct, 14ct or 9ct gold alloys. Their
manufacturing facility is in the heart of
Birmingham's Jewellery Quarter where
they have been based for 75 years, with
an additional trade counter in London’s
Hatton Garden. With decades of experi-
ence, Domino manufacture jewellery to
the highest quality standards.

olan barig ve refah, sevgi, mutluluk ve
sadakati temsil eden islenmis sansli gu-
vercinler ile yuksek kaliteli ylzikler ge-
listiriyor ve Uretiyor. A pair of rings pass-
es through many hands before it can be
placed on the finger of the person you
love on the most beautiful day of your
life. The precious raw material has to be
melted, milled, turned,set, polished and
treated in various ways before it can be
used as a piece of jewelry in everyday
life..Since 1963, the Rauschmayer wed-
ding ring manufactory has been devel-
oping and producing high-quality rings
with its trademark quality feature

dan benzersiz desenlerle mikemmellestiril-
mis mokume gane'den ilham alan bir teknik
kullaniyor. Vioro Design is a family run jew-
elry brand with a legacy spanning over five
decades. founded by master jeweler Jozsef
Konya, the brand cobines old-world craft-
manship with modern innovation, creating
heirloom quality pieces that reflect artistry
and family values. Vioro Design uses a mo-
kume gane-inspired technique perfected
with unique patterns in 18 karat gold
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DOHA JEWELLERY AND WATCHES EXHIBITION

KATAR MUCEVHER FUARI |

Gec¢ Kalmadan
Yerinizi Ayirtin!

DOHA EXHIBITION AND CONVENTION CENTER

www.expertexpo.com.tr




GAYRIMENKUL
DANISMANLIK

Kurumsal bir Marka Catisi Altinda, Miilklerinizin Hizh ve
Garantili Kira veya Satisini Yapalim ..

Tum emlak ihtiyaclarimiza
uygun gayrimenkuller

YASAM ALANLARINIZI DEGISTIRMEK
VE DEGERLENDIRMEK iCiN BiZIMLE
ILETISIME GECIN
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A'dan Z'ye

ajans hizmetleri

Tasarimla fark yaratin!

Markaniz1 hirlikte

biuyutelim

LALIN REKLAM

0501 318 66 79
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@ : +90 536 415 25 35
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